
∩∠ポヲ⊥ィ∠ゲ∇ガ∠わ∇シや ⊥ゴ∇ビやヱ∇ユ⊥ワ ∩∠ポ⌒ゴ∇ピ⊥ル ∇ペ⌒ヘ∇ル∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ 

∠ペ⌒ヘ∇レ⊥レ∠ジ∠プ ∩∠マ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ゑ∠バ∇よや∠ヱ ゅ⇔ゼ∇Β∠ィ ∇ゑ∠バ∇ら∠ル ゅ⇔ジ∇ヨ∠カ ∩⊥ヮ∠ャゅ∠ん∇ョ∠ぺ 

∇モ⌒ゎゅ∠ホ∠ヱ ∇リ∠ヨ⌒よ ∠マ∠ハゅ∠デ∠ぺ ∇リ∠ョ ∩∠ポゅ∠ダ∠ハ ⊥モ∇ワ∠ぺ∠ヱ ⌒るｚレ∠イ∇ャや 

∀る∠をゅ∠ヤ∠を :⊥ヱク ∃ラゅト∇ヤ⊥シ ∀テ⌒ジ∇ボ⊥ョ ∀ペｚプ∠ヲ⊥ョ ∩∀ベあギ∠ダ∠わ⊥ョ ∀モ⊥ィ∠ケ∠ヱ 

∀ユΒ⌒ェ∠ケ ⊥ペΒ⌒ホ∠ケ ∠ボ∇ャや⌒ょ∇ヤ あモ⊥ム⌒よ ヵ⌒ク ヴ∠よ∇ゲ⊥ホ ∩∃ユ⌒ヤ∇ジ⊥ョ∠ヱ 

∀モ⊥ィ∠ケ∠ヱ ∀ブΒ⌒ヘ∠ハ ∀ゲΒ⌒ボ∠プ ヱ⊥ク ∃メゅ∠Β⌒ハ) ∀ベあギ∠ダ∠わ⊥ョ .(⊥モ∇ワ∠ぺ∠ヱ 

⌒ケゅｚレャや ∀る∠ジ∇ヨ∠カ :⊥ブΒ⌒バｚツャや ヵグｚャや ゅ∠ャ ∠リΑ⌒キ ∩⊥ヮ∠ャ リΑ⌒グｚャや∠ヱ 

∇ユ⊥ワ ∇ユ⊥ムΒ⌒プ ∀ノ∠ら∠ゎ ∇ヱ∠ぺ ゅ⇔バ∠ら∠ゎ ｚマ∠セ ヴΒ∇エ∠Α ゅ∠ャ ラヲ⊥ピ∠わ∇ら∠Α ゅ⇔ヤ∇ワ∠ぺ 

ゅ∠ャ∠ヱ ∩ゅ⇔ャゅ∠ョ ⊥リ⌒もゅ∠ガ∇ャや∠ヱ ヵ⌒グｚャや ゅ∠ャ ヴ∠ヘ∇ガ∠Α ⊥ヮ∠ャ ∀ノ∠ヨ∠デ ∇ラ⌒ま∠ヱ 

ｚベ∠キ ゅｚャ⌒ま ∩⊥ヮ∠ルゅ∠カ ∀モ⊥ィ∠ケ∠ヱ ゅ∠ャ ⊥ウ⌒ら∇ダ⊥Α ゅ∠ャ∠ヱ ヶ⌒ジ∇ヨ⊥Α ゅｚャ⌒ま ∠ヲ⊥ワ∠ヱ 

∠マ⊥ハ⌒キゅ∠ガ⊥Α ∇リ∠ハ ∠マ⌒ヤ∇ワ∠ぺ ∠マ⌒ャゅ∠ョ∠ヱ ∠ゲ∠ミ∠ク∠ヱ ∠モΒ⌒ガ∠ら∇ャや ⌒ヱ∠ぺ 

∠ゆやｚグ∠ム∇ャや ∠ゲΒ⌒ヌ∇レあゼャや∠ヱ :ズ⌒ェゅ∠ヘャや«  

(My Lord has commanded me to teach you what  you have no knowledge of and of which He 
taught  me this day, ` All the wealth that  I gave to My servants is permissible. I created all My 
servants Hunafa (monotheists). But , the devils came to them and deviated them from their 
religion, prohibited for them what  I allowed and commanded them to associate others with Me 
� in worship� , which I gave no permission for. ' Then Allah looked at  the people of the earth and 
disliked them all,  the Arabs and non-Arabs among them, except  a few from among the Children 
of Israel. Allah said (to me), ` I only sent  you to test  you and to test  with you. I sent  to you a 
Book that  cannot  be washed by water (it  is eternal), and you will read it  while asleep and while 
awake.' Allah has also Commanded me to burn (dest roy) Quraysh. So I said, ` O Lord! They will 
smash my head and leave it  l ike a piece of bread.' He said, ` I will drive them out  as they drove 
you out , and when you invade them We will help you. Spend on them (your companions) and 
We will spend on you, send an army and We will send f ive armies like it  (in it s support ).  Fight  
with those who obey you, against  those who disobey you. And the inhabitants of Paradise are 
three: a j ust , prosperous, and charitable ruler; A merciful man who has a kind heart  toward 
every relat ive and every Muslim; a forgiving, poor man with dependants � who is charitable� . 
And the inhabitants of the Fire are f ive: the weak one with no religion; those who follow after 
you not  for family reasons nor wealth; and the t reacherous who does not  hide his t reachery, 
act ing t reacherous in even the most  insignif icant  mat ters; and a person who comes every 



morning and every evening, is cheat ing your family or your wealth. ') And he ment ioned the 
st ingy, or the liar, and the foulmouthed person.'' Therefore, the Hadith states that  Allah looked 
at  the people of the earth and disliked them all,  both the Arabs and non-Arabs among them, 
except  a few among the Children of Israel, or a few among the People of the Book as Muslim 
recorded. The religion was distorted and changed for the people of the earth unt il Allah sent  
Muhammad , and Allah, thus, guided the creatures and took them away from the darkness to 
the light  and placed them on a clear path and a glorious Law. Allah said,  

ぴラ∠ぺ ∇やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠ゎ ゅ∠ョ ゅ∠ル∠¬べ∠ィ リ⌒ョ ∃ゲΒ⌒ゼ∠よ ∠Ι∠ヱ ∠ル∃ゲΑ⌒グび  

(lest  you say, "There came unto us no bringer of glad t idings and no warner.") meaning, so that  
you, who changed the t rue religion, do not  make it  an excuse and say, "No Messenger came to 
us bringing glad t idings and warning against  evil. '' There has come to you a bringer of good 
news and a warner, Muhammad .  

ぴ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ あモ⊥ミ ∃¬∇ヶ∠セ ∀ゲΑ⌒ギ∠ホび  

(And Allah is able to do all things. ) Ibn Jarir said this part  of the Ayah means, "I am able to 
punish those who disobey Me and to reward those who obey Me.''  

ぴ∇ク⌒ま∠ヱ ∠メゅ∠ホ ヴ∠シヲ⊥ョ ⌒ヮ⌒ョ∇ヲ∠ボ⌒ャ ⌒ュ∇ヲ∠ボ⇒∠Α ∇やヱ⊥ゲ⊥ミ∇クや ∠る∠ヨ∇バ⌒ル ⌒ヮｚヤャや 

∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∇ク⌒ま ∠モ∠バ∠ィ ∇ユ⊥ムΒ⌒プ ∠¬べ∠Β⌒ら∇ル∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ヤ∠バ∠ィ∠ヱ ⇔ゅミヲ⊥ヤぁョ 

∇ユ⊥ム⇒∠ゎや∠¬∠ヱ ゅｚョ ∇ユ∠ャ ⌒れ∇ぽ⊥Α ⇔やギ∠ェ∠ぺ リあョ ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャや - ⌒ュ∇ヲ∠ホゅ∠Α 

やヲ⊥ヤ⊥カ∇キや ∠チ∇ケｘΙや ∠る∠シｚギ∠ボ⊥ヨャや ヴ⌒わｚャや ∠ょ∠わ∠ミ ⊥ヮｚヤャや ∇ユ⊥ム∠ャ ∠Ι∠ヱ 

やヱぁギ∠ゎ∇ゲ∠ゎ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ミ⌒ゲ⇒∠よ∇キ∠ぺ やヲ⊥ら⌒ヤ∠ボ∇レ∠わ∠プ ∠リΑ⌒ゲ⌒ジ⇒∠カ - やヲ⊥ャゅ∠ホ 

ヴ∠シヲ⊥ョゅ∠Α ｚラ⌒ま ゅ∠ヰΒ⌒プ ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ∠リΑ⌒ケゅｚら∠ィ ゅｚル⌒ま∠ヱ リ∠ャ ゅ∠ヰ∠ヤ⊥カ∇ギｚル 

ヴｚわ∠ェ ∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ラ⌒み∠プ ∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ゅｚル⌒み∠プ 

∠ラヲ⊥ヤ⌒カ∠キ - ∠メゅ∠ホ ⌒ラ∠Κ⊥ィ∠ケ ∠リ⌒ョ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥プゅ∠ガ∠Α ∠ユ∠バ∇ル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや 

ゅ∠ヨ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇やヲ⊥ヤ⊥カ∇キや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠ゆゅ∠ら∇ャや や∠ク⌒み∠プ ⊥ロヲ⊥ヨ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ∇ユ⊥ムｚル⌒み∠プ 

∠ラヲ⊥ら⌒ヤ⇒∠ビ ヴ∠ヤ∠ハ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ヤｚミ∠ヲ∠わ∠プ ラ⌒ま ユ⊥わレ⊥ミ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽぁョ - 



∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ヴ∠シヲ⊥ヨ⇒∠Α ゅｚル⌒ま ∇リ∠ャ べ∠ヰ∠ヤ⊥カ∇ギｚル ⇔やギ∠よ∠ぺ ゅｚョ ∇やヲ⊥ョや∠キ ⌒プゅ∠ヰΒ 

∇ょ∠ワ∇クゅ∠プ ∠ろル∠ぺ ∠マぁよ∠ケ∠ヱ Κ⌒ゎゅ∠ボ∠プ ゅｚル⌒ま ゅ∠レ⊥ヰ⇒∠ワ ∠ラヱ⊥ギ⌒バ⇒∠ホ - ∠メゅ∠ホ 

あゆ∠ケ ヴあル⌒ま Ι ⊥マ⌒ヤ∇ョ∠ぺ ｚΙ⌒ま ヴ⌒ジ∇ヘ∠ル ヴ⌒カ∠ぺ∠ヱ ∇ベ⊥ゲ∇プゅ∠プ ゅ∠レ∠レ∇Β∠よ 

∠リ∇Β∠よ∠ヱ ⌒ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャや - ∠メゅ∠ホ ゅ∠ヰｚル⌒み∠プ ∀る∠ョｚゲ∠エ⊥ョ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ 

∠リΒ⌒バ∠よ∇ケ∠ぺ ⇔る∠レ∠シ ∠ラヲ⊥ヰΒ⌒わ∠Α ヴ⌒プ ｘΙや⌒チ∇ケ ∠Κ∠プ ∠サ∇ほ∠ゎ ヴ∠ヤ∠ハ 

⌒ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャやび   

(20. And (remember) when Musa said to his people: "O my people! Remember the favor of Allah 
to you: when He made Prophets among you, made you kings and gave you what  He had not  
given to any other among the nat ions (Al-` Alamin). '') (21. "O my people! Enter the Holy Land 
which Allah has assigned to you and turn not  back; for then you will be returned as losers. '') 
(22. They said: "O Musa! In it  are a people of  great  st rength, and we shall never enter it ,  t il l 
they leave it ;  when they leave, then we will enter. '') (23. Two men of those who feared (Allah 
and) on whom Allah had bestowed His grace said: "Assault  them through the gate; for when you 
are in, victory will be yours. And put  your t rust  in Allah if  you are believers indeed.'') (24. They 
said: "O Musa! We shall never enter it  as long as they are there. So go, you and your Lord, and 
f ight  you two, we are sit t ing right  here. '') (25. He � Musa�  said: "O my Lord! I have power only 
over myself  and my brother, so Ifruq us from the rebellious people! '') (26. (Allah) said: 
"Therefore it  is forbidden to them for forty years; in dist ract ion they will wander through the 
land. So do not  greive for the rebellious people. '')  

 

Allah states that  His servant , Messenger, to whom He spoke direct ly, Musa, the son of ` Imran, 
reminded his people that  among the favors Allah granted them, is that  He will give them all of  
the good of this life and the Hereafter, if  they remain on the righteous and st raight  path. Allah 
said,  

ぴ∇ク⌒ま∠ヱ ∠メゅ∠ホ ヴ∠シヲ⊥ョ ⌒ヮ⌒ョ∇ヲ∠ボ⌒ャ ⌒ュ∇ヲ∠ボ⇒∠Α ∇やヱ⊥ゲ⊥ミ∇クや ∠る∠ヨ∇バ⌒ル ⌒ヮｚヤャや 

∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∇ク⌒ま ∠モ∠バ∠ィ ∇ユ⊥ムΒ⌒プ ∠¬べ∠Β⌒ら∇ル∠ぺび  

(And (remember) when Musa said to his people: "O my people! Remember the favor of Allah to 
you, when He made Prophets among you,) for whenever a Prophet  died, another rose among 
them, from the t ime of their father Ibrahim and thereafter. There were many Prophets among 
the Children of Israel calling to Allah and warning against  His torment , unt il ` Isa was sent  as 
the f inal Prophet  from the Children of Israel. Allah then sent  down the revelat ion to the Final 
Prophet  and Messenger, Muhammad, the son of ` Abdullah, from the offspring of Isma` il,  the 
son of Ibrahim, peace be upon them. Muhammad is the most  honorable Prophet  of all t imes. 
Allah said next ,  



ぴ∇ユ⊥ム∠ヤ∠バ∠ィ∠ヱ ⇔ゅミヲ⊥ヤぁョび  

(made you kings) ` Abdur-Razzaq recorded that  Ibn ` Abbas commented: "Having a servant , a 
wife and a house.'' In his Mustadrak, Al-Hakim recorded that  Ibn ` Abbas said, "A wife and a 
servant , and, a  

ぴ∇ユ⊥ム⇒∠ゎや∠¬∠ヱ ゅｚョ ∇ユ∠ャ ∇ぽ⊥Α⌒れ ⇔やギ∠ェ∠ぺ リあョ ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャやび  

(and gave you what  He had not  given to any other among the nat ions (` Alamin).) means, during 
their t ime.'' Al-Hakim said, "Sahih according to the criteria of the Two Sahihs, but  they did not  
collect  it . '' Qatadah said, "They were the f irst  people to take servants. '' A Hadith states,  

»∇リ∠ョ ∠ウ∠ら∇タ∠ぺ ∇ユ⊥ム∇レ⌒ョ ヴ⇔プゅ∠バ⊥ョ ヶ⌒プ ∩⌒ロ⌒ギ∠ジ∠ィ ゅ⇔レ⌒ョへ ヶ⌒プ 

∩⌒ヮ⌒よ∇ゲ⌒シ ⊥ロ∠ギ∇レ⌒ハ ⊥れヲ⊥ホ ∩⌒ヮ⌒ョ∇ヲ∠Α ゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ∇れ∠ゴΒ⌒ェ ⊥ヮ∠ャ ゅ∠Β∇ルぁギャや 

ゅ∠ワ⌒ゲΒ⌒プや∠グ∠エ⌒よ«  

(He among you who wakes up while healthy in body, safe in his family and having the provision 
for that  very day, is as if  the world and all that  was in it  were collected for him.) Allah's 
statement ,  

ぴ∇ユ⊥ム⇒∠ゎや∠¬∠ヱ ゅｚョ ∇ユ∠ャ ⌒れ∇ぽ⊥Α ⇔やギ∠ェ∠ぺ リあョ ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャやび  

(and gave you what  He had not  given to any other among the nat ions (Al-` Alamin).) means, 
during your t ime, as we stated. The Children of Israel were the most  honorable among the 
people of their t ime, compared to the Greek, Copts and the rest  of mankind. Allah said in 
another Ayah,  

ぴ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ ∇Β∠ゎや∠¬ゅ∠レ ヴ⌒レ∠よ ∠モΑ⌒¬∠ゲ∇シ⌒ま ∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ∠ユ∇ム⊥エ∇ャや∠ヱ ∠りｚヲ⊥らぁレャや∠ヱ 

∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇ホ∠コ∠ケ∠ヱ ∠リあョ ⌒ろ⇒∠らあΒｚトャや ∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇ヤｚツ∠プ∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ∠リΒヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャや 

び  

(And indeed We gave the Children of Israel the Scripture, and the understanding of the 
Scripture and its laws, and the Prophethood; and provided them with good things, and 
preferred them above the nat ions (Al-` Alamin).) Allah said,  



ぴ∇ユ⊥ヰｚャ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ヴ∠シヲ⊥ヨ∠Α ∇モ∠バ∇ィや べ∠レｚャ ゅ⇔ヰ⇒∠ャ⌒ま ゅ∠ヨ∠ミ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∀る∠ヰ⌒ャや∠¬ 

∠メゅ∠ホ ∇ユ⊥ムｚル⌒ま ∀ュ∇ヲ∠ホ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヰ∇イ∠ゎび  

ぴｚラ⌒ま ⌒¬Ι⊥ぽ⇒∠ワ ∀ゲｚら∠わ⊥ョ ゅｚョ ∇ユ⊥ワ ⌒ヮΒ⌒プ ∀モ⌒ト⇒∠よ∠ヱ ゅｚョ ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ 

∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠Α - ∠メゅ∠ホ ∠ゲ∇Β∠ビ∠ぺ ⌒ヮｚヤャや ∇ユ⊥ムΒ⌒ピ∇よ∠ぺ ゅ⇔ヰ⇒∠ャ⌒ま ∠ヲ⊥ワ∠ヱ 

∇ユ⊥ム∠ヤｚツ∠プ ヴ∠ヤ∠ハ ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャやび   

(They said: "O Musa! Make for us a god as they have gods. '' He said: "Verily, you are an ignorant  
people. '' � Musa added:�  "Verily, these people will be dest royed for that  which they are engaged 
in (idol worship). '' And all that  they are doing is in vain. He said: "Shall I seek for you a god 
other than Allah, while He has given you superiority over the nat ions. '') Therefore, they were 
the best  among the people of their t ime. The Muslim Ummah is more respected and honored 
before Allah, and has a more perfect  legislat ive code and system of life, it  has the most  
honorable Prophet , the larger kingdom, more provisions, wealth and children, a larger domain 
and more last ing glory than the Children of Israel. Allah said,  

ぴ∠マ⌒ャ∠グ∠ミ∠ヱ ∇ユ⊥ム⇒∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ⇔るｚョ⊥ぺ ゅ⇔ト∠シ∠ヱ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠わあャ ∠¬へ∠ギ∠ヰ⊥セ ヴ∠ヤ∠ハ 

⌒サゅｚレャやび  

(Thus We have made you, a j ust  (the best ) nat ion, that  you be witnesses over mankind.) We 
ment ioned the Mutawat ir Hadiths about  the honor of this Ummah and its status and honor with 
Allah, when we explained Allah's statement  in Surah Al-` Imran (3),  

ぴ∇ユ⊥わレ⊥ミ ∠ゲ∇Β∠カ ∃るｚョ⊥ぺ ∇ろ∠ィ⌒ゲ∇カ⊥ぺ ⌒サゅｚレヤ⌒ャび  

(You are the best  of peoples ever raised up for mankind...) Allah states next  that  Musa 
encouraged the Children of Israel to perform Jihad and enter Jerusalem, which was under their 
cont rol during the t ime of their father Ya` qub. Ya` qub and his children later moved with his 
children and household to Egypt  during the t ime of Prophet  Yusuf. His offspring remained in 
Egypt  unt il their exodus with Musa. They found a mighty, st rong people in Jerusalem who had 
previously taken it  over. Musa, Allah's Messenger, ordered the Children of Israel to enter 
Jerusalem and f ight  their enemy, and he promised them victory and t riumph over the mighty 
people if  they did so. They declined, rebelled and defied his order and were punished for forty 
years by being lost , wandering in the land uncertain of where they should go. This was their 
punishment  for defying Allah's command. Allah said that  Musa ordered them to enter the Holy 
Land,  



ぴヴ⌒わｚャや ∠ょ∠わ∠ミ ⊥ヮｚヤャや ∇ユ⊥ム∠ャび  

(which Allah has assigned to you) meaning, which Allah has promised to you by the words of 
your father Isra'il,  that  it  is the inheritance of those among you who believe.  

ぴ∠Ι∠ヱ やヱぁギ∠ゎ∇ゲ∠ゎ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ミ⌒ゲ⇒∠よ∇キ∠ぺび  

(and turn not  back) in f light  from Jihad.  

ぴ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∠ボレ∠わ∠プ やヲ⊥ャゅ∠ボ∠レΑ⌒ゲ⌒ジ⇒∠カ ヴ∠シヲ⊥ョゅ∠Α ｚラ⌒ま ゅ∠ヰΒ⌒プ ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ 

∠リΑ⌒ケゅｚら∠ィ ゅｚル⌒ま∠ヱ リ∠ャ ゅ∠ヰ∠ヤ⊥カ∇ギｚル ヴｚわ∠ェ ∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ラ⌒み∠プ 

∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ゅｚル⌒み∠プ ∠ラヲ⊥ヤ⌒カ∠キび   

(".  . . for then you will be returned as losers. '' They said, "O Musa! In it  are a people of great  
st rength, and we shall never enter it ,  t il l they leave it ;  when they leave, then we will enter.") 
Their excuse was this, in this very town you commanded us to enter and f ight  its people, there 
is a mighty, st rong, vicious people who have t remendous physique and physical abilit y. We are 
unable to stand against  these people or f ight  them. Therefore, they said, we are incapable of 
entering this city as long as they are st il l in it ,  but  if  they leave it ,  we will enter it .  Otherwise, 
we cannot  stand against  them.  

 

The Speeches of Yuwsha`  (Joshua) and Kalib (Caleb) 

Allah said,  

ぴ∠メゅ∠ホ ⌒ラ∠Κ⊥ィ∠ケ ∠リ⌒ョ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥プゅ∠ガ∠Α ∠ユ∠バ∇ル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ゅ∠ヨ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハび  

(Two men of those who feared (Allah and) on whom Allah had bestowed His grace said...) When 
the Children of Israel declined to obey Allah and follow His Messenger Musa, two righteous men 
among them, on whom Allah had bestowed a great  bounty and who were afraid of Allah and His 
punishment , encouraged them to go forward. It  was also said that  the Ayah reads in a way that  
means that  these men were respected and honored by their people. These two men were 
Yuwsha` , the son of Nun, and Kalib, the son of Yufna, as Ibn ` Abbas, Muj ahid, ` Ikrimah, 
` At iyyah, As-Suddi, Ar-Rabi`  bin Anas and several other Salaf and lat ter scholars stated. These 
two men said to their people,  



ぴ∇やヲ⊥ヤ⊥カ∇キや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠ゆゅ∠ら∇ャや や∠ク⌒み∠プ ⊥ロヲ⊥ヨ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ∇ユ⊥ムｚル⌒み∠プ ∠ラヲ⊥ら⌒ヤ⇒∠ビ 

ヴ∠ヤ∠ハ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ヤｚミ∠ヲ∠わ∠プ ラ⌒ま ユ⊥わレ⊥ミ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽぁョび  

("Assault  them through the gate, for when you are in, victory will be yours. And put  your t rust  
in Allah if  you are believers indeed.") Therefore, they said, if  you rely on and t rust  in Allah, 
follow His command and obey His Messenger, then Allah will give you victory over your enemies 
and will give you t riumph and dominance over them. Thus, you will conquer the city that  Allah 
has promised you. This advice did not  benefit  them in the least ,  

ぴ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ヴ∠シヲ⊥ヨ⇒∠Α ゅｚル⌒ま ∇リ∠ャ べ∠ヰ∠ヤ⊥カ∇ギｚル ⇔やギ∠よ∠ぺ ゅｚョ ∇やヲ⊥ョや∠キ ゅ∠ヰΒ⌒プ 

∇ょ∠ワ∇クゅ∠プ ∠ろル∠ぺ ∠マぁよ∠ケ∠ヱ Κ⌒ゎゅ∠ボ∠プ ゅｚル⌒ま ゅ∠レ⊥ヰ⇒∠ワ ∠ラヱ⊥ギ⌒バ⇒∠ホび   

(They said, "O Musa! We shall never enter it  as long as they are there. So go, you and your 
Lord, and f ight  you two, we are sit t ing right  here.") This is how they declined to j oin Jihad, 
defied their Messenger, and refused to f ight  their enemy.  

 

The Righteous Response of the Companions During the Battle of 
Badr 

Compare this to the bet ter response the Companions gave to the Messenger of Allah during the 
bat t le of Badr, when he asked for their advice about  f ight ing the Quraysh army that  came to 
protect  the caravan led by Abu Sufyan. When the Muslim army missed the caravan and the 
Quraysh army, between nine hundred and one thousand st rong, helmeted and drawing closer, 
Abu Bakr stood up and said something good. Several more Muhaj irin also spoke, all the while 
the Messenger of Allah saying,  

»やヱゲΒセぺ ヶヤハ ゅヰΑぺ ラヲヨヤジヨャや«  

(Advise me, O Muslims!) inquiring of what  the Ansar, the majority then, had to say. Sa` d bin 
Mu` adh said, "It  looks like you mean us, O Messenger of Allah! By He Who has sent  you with the 
Truth! If  you seek to cross this sea and went  in it , we will follow you and none among us will 
remain behind. We would not  hate for you to lead us to meet  our enemy tomorrow. We are 
pat ient  in war, vicious in bat t le. May Allah allow you to witness from our efforts what  comforts 
your eyes. Therefore, march forward with the blessing of Allah. '' The Messenger of Allah () was 
pleased with the words of Sa` d and was encouraged to march on. Abu Bakr bin Marduwyah 
recorded that  Anas said that  when the Messenger of Allah went  to Badr, he asked the Muslims 
for their opinion, and ` Umar gave his. The Prophet  again asked the Muslims for their opinion 
and the Ansar said, "O Ansar! It  is you whom the Prophet  wants to hear. '' They said, "We will 
never say as the Children of Israel said to Musa,  



ぴ∇ょ∠ワ∇クゅ∠プ ∠ろル∠ぺ ∠マぁよ∠ケ∠ヱ Κ⌒ゎゅ∠ボ∠プ ゅｚル⌒ま ゅ∠レ⊥ヰ⇒∠ワ ∠ラヱ⊥ギ⌒バ⇒∠ホび  

(So go, you and your Lord, and f ight  you two, we are sit t ing right  here.) By He Who has sent  
you with the Truth! If  you took the camels to Bark Al-Ghimad (near Makkah) we shall follow 
you.'' Imam Ahmad, An-Nasa'i and Ibn Hibban also recorded this Hadith. In the Book of Al-
Maghazi and At -Tafsir,  Al-Bukhari recorded that  ` Abdullah bin Mas̀ ud said, "On the day of 
Badr, Al-Miqdad said, ` O Messenger of Allah! We will never say to you what  the Children of 
Israel said to Musa,  

ぴ∇ょ∠ワ∇クゅ∠プ ∠ろル∠ぺ ∠マぁよ∠ケ∠ヱ Κ⌒ゎゅ∠ボ∠プ ゅｚル⌒ま ゅ∠レ⊥ヰ⇒∠ワ ∠ラヱ⊥ギ⌒バ⇒∠ホび  

(So go, you and your Lord, and f ight  you two, we are sit t ing right  here.) Rather, march on and 
we will be with you.' The Messenger of Allah was sat isf ied after hearing this statement . ''  

 

Musa Supplicates to Allah Against the Jews 

Musa said,  

ぴ∠メゅ∠ホ あゆ∠ケ ヴあル⌒ま Ι ⊥マ⌒ヤ∇ョ∠ぺ ｚΙ⌒ま ヴ⌒ジ∇ヘ∠ル ヴ⌒カ∠ぺ∠ヱ ∇ベ⊥ゲ∇プゅ∠プ 

ゅ∠レ∠レ∇Β∠よ ∠リ∇Β∠よ∠ヱ ⌒ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャやび   

("O my Lord! I have power only over myself  and my brother, so separate us from the rebellious 
people!") When the Children of Israel refused to f ight , Musa became very angry with them and 
supplicated to Allah against  them,  

ぴあゆ∠ケ ヴあル⌒ま Ι ⊥マ⌒ヤ∇ョ∠ぺ ｚΙ⌒ま ヴ⌒ジ∇ヘ∠ル ヴ⌒カ∠ぺ∠ヱび  

(O my Lord! I have power only over myself  and my brother') meaning, only I and my brother 
Harun among them will obey, implement  Allah's command and accept  the call,   

ぴ∇ベ⊥ゲ∇プゅ∠プ ゅ∠レ∠レ∇Β∠よ ∠リ∇Β∠よ∠ヱ ⌒ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャやび  

(So Ifruq us from the rebellious people!) Al-` Awfi reported that  Ibn ` Abbas said, "Meaning, 
j udge between us and them.'' ` Ali bin Abi Talhah reported similarly from him. Ad-Dahhak said 
that  the Ayah means, "Judge and decide between us and them.'' Other scholars said that  the 
Ayah means, "Separate between us and them.''  

 



Forbidding the Jews from Entering the Holy Land for Forty Years 

Allah said,  

ぴゅ∠ヰｚル⌒み∠プ ∀る∠ョｚゲ∠エ⊥ョ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠リΒ⌒バ∠よ∇ケ∠ぺ ⇔る∠レ∠シ ∠ラヲ⊥ヰΒ⌒わ∠Α ヴ⌒プ 

⌒チ∇ケｘΙやび  

(Therefore it  is forbidden to them for forty years; in dist ract ion they will wander through the 
land.) When Musa supplicated against  the Jews for refusing to f ight  in Jihad, Allah forbade 
them from entering the land for forty years. They wandered about  lost  in the land of At -Tih, 
unable to f ind their way out . During this t ime, t remendous miracles occurred, such as the 
clouds that  shaded them and the manna and quails Allah sent  down for them. Allah brought  
forth water springs from solid rock, and the other miracles that  He aided Musa bin ` Imran with. 
During this t ime, the Tawrah was revealed and the Law was established for the Children of  
Israel and the Tabernacle of the Covenant  was erected.  

 

Conquering Jerusalem 

Allah's statement ,  

ぴ∠リΒ⌒バ∠よ∇ケ∠ぺ ⇔る∠レ∠シび  

(for forty years;) defines,  

ぴ∠ラヲ⊥ヰΒ⌒わ∠Α ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙやび  

(in dist ract ion they will wander through the land.) When these years ended, Yuwsha`  bin Nun 
led those who remained among them and the second generat ion, and laid siege to Jerusalem, 
conquering it  on a Friday afternoon. When the sun was about  to set  and Yuwsha`  feared that  
the Sabbath would begin, he said (to the sun), "You are commanded and I am commanded, as 
well.  O Allah! Make it  stop set t ing for me.'' Allah made the sun stop set t ing unt il Yuwsha`  bin 
Nun conquered Jerusalem. Next , Allah commanded Yuwsha`  to order the Children of Israel to 
enter Jerusalem from its gate while bowing and saying Hit tah, meaning, ` remove our sins. ' Yet , 
they changed what  they were commanded and entered it  while dragging themselves on their 
behinds and saying, ` Habbah (a seed) in Sha` rah (a hair). '' We ment ioned all of this in the 
Tafsir of Surat  Al-Baqarah. Ibn Abi Hat im recorded that  Ibn ` Abbas commented,  

ぴゅ∠ヰｚル⌒み∠プ ∀る∠ョｚゲ∠エ⊥ョ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠リΒ⌒バ∠よ∇ケ∠ぺ ⇔る∠レ∠シ ∠ラヲ⊥ヰΒ⌒わ∠Α ヴ⌒プ 

⌒チ∇ケｘΙやび  



(Therefore it  is forbidden to them for forty years; in dist ract ion they will wander through the 
land.) "They wandered in the land for forty years, during which Musa and Harun died, as well as 
everyone above forty years of age. When the forty years ended, Yuwsha`  son of Nun assumed 
their leadership and later conquered Jerusalem. When Yuwsha`  was reminded that  the day was 
Friday and the sun was about  to set , while they were st il l at tacking Jerusalem, he feared that  
the Sabbath might  begin. Therefore, he said to the sun, ` I am commanded and you are 
commanded.' Allah made the sun stop set t ing and the Jews conquered Jerusalem and found 
wealth unseen before. They wanted to let  the f ire consume the booty, but  the f ire would not  
do that . Yuwsha`  said, ` Some of you have commit ted theft  from the booty. ' So he summoned 
the twelve leaders of the twelve t ribes and took the pledge from them. Then, the hand of one 
of them became stuck to the hand of Yuwsha`  and Yuwsha`  said, ` You commit ted the theft ,  so 
bring it  forth. ' So, that  man brought  a cow's head made of gold with two eyes made of precious 
stones and a set  of teeth made of pearls. When Yuwsha`  added it  to the booty, the f ire 
consumed it , as they were prohibited to keep the booty. '' There is evidence support ing all of 
this in the Sahih.  

Allah Comforts Musa 

Confort ing Musa, Allah said  

ぴ∠Κ∠プ ∠サ∇ほ∠ゎ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャやび  

(So do not  greive for the rebellious people.) Allah said: Do not  feel sorrow or sadness over My 
j udgment  against  them, for they deserve such j udgment . This story chast ises the Jews, exposes 
their def iance of Allah and His Messenger, and their refusal to obey the order for Jihad. They 
were weak and could not  bear the thought  of f ight ing their enemy, being pat ient , and enduring 
this way. This occurred although they had the Messenger of Allah and the one whom He spoke 
to among them, the best  of Allah's creat ion that  t ime. Their Prophet  promised them t riumph 
and victory against  their enemies. They also witnessed the torment  and punishment  of 
drowning with which Allah punished their enemy Fir` awn and his soldiers, so that  their eyes 
were pleased and comforted. All this did not  happen too long ago, yet  they refused to perform 
Jihad against  people who had less than a tenth of  the power and st rength than the people of  
Egypt  had. Therefore, the evil works of the Jews were exposed to everyone, and the exposure 
was such an enormous one that  the night , or the tail,  can never cover it s t racks. They were 
also blinded by their ignorance and t ransgression. Thus, they became hated by Allah, and they 
became His enemies. Yet , they claim that  they are Allah's children and His loved ones! May 
Allah curse their faces that  were t ransformed to the shape of swine and apes, and may Allah's 
curse accompany them to the raging Fire. May Allah make them abide in the Fire for eternity, 
and He did; all thanks are due to Him.  

ぴ⊥モ∇ゎや∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠ほ∠ら∠ル ∇ヴ∠レ∇よや ∠ュ∠キや∇¬ あペ∠エ∇ャゅ⌒よ ∇ク⌒ま ゅ∠よｚゲ∠ホ ⇔ゅレ⇒∠よ∇ゲ⊥ホ 

∠モあら⊥ボ⊥わ∠プ リ⌒ョ ゅ∠ヨ⌒ワ⌒ギ∠ェ∠ぺ ∇ユ∠ャ∠ヱ ∇モｚら∠ボ∠わ⊥Α ∠リ⌒ョ ⌒ゲ∠カｘΙや ∠メゅ∠ホ 

∠マｚレ∠ヤ⊥わ∇ホ∂Ι ∠メゅ∠ホ ゅ∠ヨｚル⌒ま ⊥モｚら∠ボ∠わ∠Α ⊥ヮｚヤャや ∠リ⌒ョ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや - リ⌒ゃ∠ャ 

∠ろト∠ジ∠よ ｚヴ∠ャ⌒ま ∠ポ∠ギ∠Α ∠ヤ⊥わ∇ボ∠わ⌒ャヴ⌒レ べ∠ョ ∇ゅ∠ル∠ぺ ∃テ⌒シゅ∠ら⌒よ ∠ン⌒ギ∠Α ∠マ∇Β∠ャ⌒ま 



∠マ∠ヤ⊥わ∇ホ６Ι ヴあル⌒ま ⊥フゅ∠カ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ｚゆ∠ケ ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャや - ヴあル⌒ま ⊥ギΑ⌒ケ⊥ぺ 

ラ∠ぺ ∠¬ヲ⊥ら∠ゎ ヴ⌒ヨ∇を⌒み⌒よ ∠マ⌒ヨ∇を⌒ま∠ヱ ∠ラヲ⊥ム∠わ∠プ ∇リ⌒ョ ⌒ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ⌒ケゅｚレャや 

∠マ⌒ャ∠ク∠ヱ ⊥¬へ∠ゴ∠ィ ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャや - ∇ろ∠ハｚヲ∠ト∠プ ⊥ヮ∠ャ ⊥ヮ⊥ジ∇ヘ∠ル ∠モ∇わ∠ホ 

⌒ヮΒ⌒カ∠ぺ ⊥ヮ∠ヤ∠わ∠ボ∠プ ∠ウ∠ら∇タ∠ほ∠プ ∠リ⌒ョ ∠リΑ⌒ゲ⌒ジ⇒∠ガ∇ャや - ∠ゑ∠バ∠ら∠プ ⊥ヮｚヤャや 

⇔ゅよや∠ゲ⊥ビ ⊥ゑ∠エ∇ら∠Α ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ⊥ヮ∠Α⌒ゲ⊥Β⌒ャ ∠ブ∇Β∠ミ ン⌒ケや∠ヲ⊥Α 

∠り∠¬∇ヲ∠シ ⌒ヮΒ⌒カ∠ぺ ∠メゅ∠ホ ゅ∠わ∠ヤ∇Α∠ヲ⇒∠Α ⊥れ∇ゴ∠イ∠ハ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ミ∠ぺ ∠モ∇ん⌒ョ 

や∠グ⇒∠ワ ⌒ゆや∠ゲ⊥ピ∇ャや ∠ヵ⌒ケや∠ヱ⊥ほ∠プ ∠り∠¬∇ヲ∠シ ヴ⌒カ∠ぺ ∠ウ∠ら∇タ∠ほ∠プ ∠リ⌒ョ 

⌒ョ⌒ギ⇒ｚレャや∠リΒび   

(27. And recite to them the story of the two sons of Adam in t ruth; when each offered a 
sacrif ice, it  was accepted from the one but  not  from the other. The lat ter said to the former: "I 
will surely, kill you. '' The former said: "Verily, Allah accepts only from those who have Taqwa.) 
(28. "If  you do st retch your hand against  me to kill me, I shall never st retch my hand against  
you to kill you, for I fear Allah; the Lord of all that  exists. '') (29. "Verily, I intend to let  you 
draw my sin on yourself as well as yours, then you will be one of the dwellers of the Fire, and 
that  is the recompense of the wrongdoers. '') (30. So the soul of the other encouraged him and 
made fair-seeming to him the murder of his brother; he murdered him and became one of the 
losers.) (31. Then Allah sent  a crow who scratched the ground to show him how to hide the 
dead body of his brother. He said: "Woe to me! Am I not  even able to be as this crow and to 
hide the dead body of my brother'' Then he became one of those who regret ted.) 

The Story of Habil (Abel) and Qabil (Cain) 

Allah describes the evil end and consequence of t ransgression, envy and inj ust ice in the story 
of the two sons of Adam, Habil and Qabil.  One of them fought  against  the other and killed him 
out  of envy and t ransgression, because of the bounty that  Allah gave his brother and because 
the sacrif ice that  he sincerely offered to Allah was accepted. The murdered brother earned 
forgiveness for his sins and was admit ted into Paradise, while the murderer failed and earned a 
losing deal in both the lives. Allah said,  

ぴ⊥モ∇ゎや∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠ほ∠ら∠ル ∇ヴ∠レ∇よや ∠ュ∠キや∇¬ あペ∠エ∇ャゅ⌒よび  

(And recite to them the story of the two sons of Adam in t ruth;) meaning, tell these envious, 
unj ust  people, the brothers of swine and apes from the Jews and their likes among mankind, 
the story of the two sons of Adam, Habil and Qabil,  as many scholars among the Salaf and later 
generat ions said. Allah's statement ,  



ぴあペ∠エ∇ャゅ⌒よび  

(in t ruth;) means, clearly and without  ambiguit y, alterat ion, confusion, change, addit ion or 
delet ion. Allah said in other Ayat ,  

ぴｚラ⌒ま や∠グ⇒∠ワ ∠ヲ⊥ヰ∠ャ ⊥ゾ∠ダ∠ボ∇ャや ぁペ∠エ∇ャやび  

(Verily, this is the t rue narrat ive � about  the story of ` Isa� ,)  

ぴ⊥リ∇エ∠ル ぁゾ⊥ボ∠ル ∠マ∇Β∠ヤ∠ハ ユ⊥ワ∠ほ∠らル あペ∠エ∇ャゅ⌒よび  

(We narrate unto you their story with t ruth, ) and,  

ぴ∠マ⌒ャク ヴ∠ジΒ⌒ハ ⊥リ∇よや ∠ユ∠Α∇ゲ∠ョ ∠メ∇ヲ∠ホ あペ∠エ∇ャやび  

(Such is ` Isa, son of Maryam. (It  is) a statement  of t ruth.) Several scholars among the Salaf and 
the later generat ions said that  Allah allowed Adam to marry his daughters to his sons because 
of the necessity of such act ion. They also said that  in every pregnancy, Adam was given a twin, 
a male and a female, and he used to give the female of one twin, to the male of the other 
twin, in marriage. Habil's sister was not  beaut iful while Qabil's sister was beaut iful,  result ing in 
Qabil want ing her for himself ,  instead of his brother. Adam refused unless they both offer a 
sacrif ice, and he whose sacrif ice was accepted, would marry Qabil's sister. Habil's sacrif ice was 
accepted, while Qabil's sacrif ice was rej ected, and thus what  Allah told us about  them 
occurred. Ibn Abi Hat im recorded that  Ibn ` Abbas said -- that  during the t ime of Adam -- "The 
woman was not  allowed in marriage for her male twin, but  Adam was commanded to marry her 
to any of her other brothers. In each pregnancy, Adam was given a twin, a male and a female. 
A beaut iful daughter was once born for Adam and another one that  was not  beaut iful.  So the 
twin brother of the ugly daughter said, ` Marry your sister to me and I will marry my sister to 
you. ' He said, ` No, for I have more right  to my sister. ' So they both offered a sacrif ice. The 
sacrif ice of the one who offered the sheep was accepted while the sacrif ice of the other � the 
twin brother of the beaut iful daughter� , which consisted of some produce, was not  accepted. 
So the lat ter killed his brother. '' This story has a bet ter than good chain of narrat ion. The 
statement ,  

ぴゅ∠ヨｚル⌒ま ⊥モｚら∠ボ∠わ∠Α ⊥ヮｚヤャや ∠リ⌒ョ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャやび  

("Verily, Allah accepts only from those who have Taqwa.) who fear Allah in their act ions. Ibn 
Abi Hat im recorded that  Abu Ad-Darda' said, "If  I become certain that  Allah has accepted even 
one prayer from me, it  will be bet ter for me than this life and all that  in it .  This is because 
Allah says,  



ぴゅ∠ヨｚル⌒ま ⊥モｚら∠ボ∠わ∠Α ⊥ヮｚヤャや ∠リ⌒ョ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャやび  

(Verily, Allah accepts only from the those who have Taqwa.) The statement ,  

ぴリ⌒ゃ∠ャ ∠ろト∠ジ∠よ ｚヴ∠ャ⌒ま ∠ポ∠ギ∠Α ヴ⌒レ∠ヤ⊥わ∇ボ∠わ⌒ャ べ∠ョ ∇ゅ∠ル∠ぺ ∃テ⌒シゅ∠ら⌒よ ∠ン⌒ギ∠Α 

∠マ∇Β∠ャ⌒ま ∠マ∠ヤ⊥わ∇ホ６Ι ヴあル⌒ま ⊥フゅ∠カ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ｚゆ∠ケ ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャやび   

("If  you do st retch your hand against  me to kill me, I shall never st retch my hand against  you to 
kill you, for I fear Allah; the Lord of all that  exists.") Qabil's brother, the pious man whose 
sacrif ice was accepted because of his piety, said to his brother, who threatened to kill him 
without  j ust if icat ion,  

ぴリ⌒ゃ∠ャ ∠ろト∠ジ∠よ ｚヴ∠ャ⌒ま ∠Α∠ポ∠ギ ヴ⌒レ∠ヤ⊥わ∇ボ∠わ⌒ャ べ∠ョ ∇ゅ∠ル∠ぺ ∃テ⌒シゅ∠ら⌒よ ∠ン⌒ギ∠Α 

∠マ∇Β∠ャ⌒ま ∠マ∠ヤ⊥わ∇ホ６Ιび  

(If  you do st retch your hand against  me to kill me, I shall never st retch my hand against  you to 
kill you,) I will not  commit  the same evil act  that  you threaten to commit , so that  I will not  
earn the same sin as you,  

ぴヴあル⌒ま ⊥フゅ∠カ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ｚゆ∠ケ ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャやび  

(for I fear Allah; the Lord of the all that  exists.) and, as a result ,  I will not  commit  the error 
that  you threaten to commit . Rather, I will observe pat ience and endurance. ` Abdullah bin 
` Amr said, "By Allah! Habil was the st ronger of the two men. But , fear of Allah rest ricted his 
hand.'' The Prophet  said in a Hadith recorded in the Two Sahihs,  

»や∠ク⌒ま ∠ヮ∠ィや∠ヲ∠ゎ ⌒ラゅ∠ヨ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや ゅ∠ヨ⌒ヰΒ∠ヘ∇Β∠ジ⌒よ ⊥モ⌒ゎゅ∠ボ∇ャゅ∠プ ⊥メヲ⊥わ∇ボ∠ヨ∇ャや∠ヱ 

ヶ⌒プ ャやケゅｚレ«  

(When two Muslims f ight  (meet ) each other with their swords, both the murderer as well as the 
murdered will go to the Hellf ire.) They said, "O Allah's Messenger! It  is all right  for the 
murderer, but  what  about  the vict im'' Allah's Messenger replied,  

»ヮｚル⌒ま ∠ラゅ∠ミ ゅ⇔ダΑ⌒ゲ∠ェ ヴヤ∠ハ ⌒モ∇わ∠ホ ヮ⌒ら⌒ェゅ∠タ«  



(He surely had the intent ion to kill his comrade.) Imam Ahmad recorded that , at  the beginning 
of the calamity that  ` Uthman suffered from, Sa` d bin Abi Waqqas said, "I bear witness that  the 
Messenger of Allah said,  

»ゅ∠ヰｚル⌒ま ⊥ラヲ⊥ム∠わ∠シ ∀る∠レ∇わ⌒プ ⊥ギ⌒ハゅ∠ボャや ゅ∠ヰΒ⌒プ ∀ゲ∇Β∠カ ∠リ⌒ョ ∩⌒ユ⌒もゅ∠ボ∇ャや 

⊥ユ⌒もゅ∠ボ∇ャや∠ヱ ∀ゲ∇Β∠カ ∠リ⌒ョ ∩ヶ⌒セゅ∠ヨ∇ャや ヶ⌒セゅ∠ヨ∇ャや∠ヱ ∀ゲ∇Β∠カ ∠リ⌒ョ 

ヶ⌒ハゅｚジャや«  

(There will be a Fitnah, and he who sits idle during it  is bet ter than he who stands up, and he 
who stands up in it  is bet ter than he who walks, and he who walks is bet ter than he who is 
walking at  a fast  pace.) When he was asked, ` What  if  someone enters my home and st retched 
his hand to kill me' He said,  

»∇リ⊥ミ ⌒リ∇よゅ∠ミ ュ∠キへ«  

(Be j ust  like (the pious) son of Adam.)'' At -Tirmidhi also recorded it  this way, and said, "This 
Hadith is Hasan, and similar is reported on this subj ect  from Abu Hurayrah, Khabbab bin Al-
Arat t ,  Abu Bakr, Ibn Mas̀ ud, Abu Waqid and Abu Musa.'' The Qur'an cont inues,  

ぴヴあル⌒ま ⊥ギΑ⌒ケ⊥ぺ ラ∠ぺ ∠ゎ∠¬ヲ⊥ら ヴ⌒ヨ∇を⌒み⌒よ ∠マ⌒ヨ∇を⌒ま∠ヱ ∠ラヲ⊥ム∠わ∠プ ∇リ⌒ョ 

⌒ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ⌒ケゅｚレャや ∠マ⌒ャ∠ク∠ヱ ⊥¬へ∠ゴ∠ィ ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャやび   

("Verily, I intend to let  you draw my sin on yourself  as well as yours, then you will be one of the 
dwellers of the Fire, and that  is the recompense of the wrongdoers.") Ibn ` Abbas, Muj ahid, Ad-
Dahhak, As-Suddi and Qatadah said that ,  

ぴヴあル⌒ま ⊥ギΑ⌒ケ⊥ぺ ラ∠ぺ ∠¬ヲ⊥ら∠ゎ ヴ⌒ヨ∇を⌒み⌒よ ∠マ⌒ヨ∇を⌒ま∠ヱび  

("Verily, I intend to let  you draw my sin on yourself  as well as yours...") means, the sin of 
murdering me, in addit ion to your previous sins. Ibn Jarir recorded this. Allah's statement ,  

ぴ∇ろ∠ハｚヲ∠ト∠プ ⊥ヮ∠ャ ⊥ヮ⊥ジ∇ヘ∠ル ∠モ∇わ∠ホ ⌒ヮΒ⌒カ∠ぺ ⊥ヮ∠ヤ∠わ∠ボ∠プ ∠ウ∠ら∇タ∠ほ∠プ ∠リ⌒ョ 

∠リΑ⌒ゲ⌒ジ⇒∠ガ∇ャやび   

(So the soul of the other encouraged him and made fair-seeming to him the murder of his 
brother; he murdered him and became one of the losers.) means, his conscience encouraged 



him to kill his brother by making it  seem like a sensible thing to do, so he killed him, even after 
his brother admonished him. Ibn Jarir said, "When he wanted to kill his brother, he started to 
twist  his neck. So Shaytan took an animal and placed its head on a rock, then he took another 
rock, and similar is reported on this subj ect  from Abu Hurayrah, Khabbab bin Al-Arat t ,  Abu 
Bakr, Ibn Mas̀ ud, Abu Waqid and Abu Musa.'' The Qur'an cont inues,  

ぴヴあル⌒ま ⊥ギΑ⌒ケ⊥ぺ ラ∠ぺ ∠¬ヲ⊥ら∠ゎ ヴ⌒ヨ∇を⌒み⌒よ ∠マ⌒ヨ∇を⌒ま∠ヱ ∠ラヲ⊥ム∠わ∠プ ∇リ⌒ョ 

⌒ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ⌒ケゅｚレャや ∠マ⌒ャ∠ク∠ヱ ⊥¬へ∠ゴ∠ィ ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャやび   

("Verily, I intend to let  you draw my sin on yourself  as well as yours, then you will be one of the 
dwellers of the Fire, and that  is the recompense of the wrongdoers.") Ibn ` Abbas, Muj ahid, Ad-
Dahhak, As-Suddi and Qatadah said that ,  

ぴヴあル⌒ま ⊥ギΑ⌒ケ⊥ぺ ラ∠ぺ ∠¬ヲ⊥ら∠ゎ ヴ⌒ヨ∇を⌒み⌒よ ∠マ⌒ヨ∇を⌒ま∠ヱび  

("Verily, I intend to let  you draw my sin on yourself  as well as yours...") means, the sin of 
murdering me, in addit ion to your previous sins. Ibn Jarir recorded this. Allah's statement ,  

ぴ∇ろ∠ハｚヲ∠ト∠プ ⊥ヮ∠ャ ⊥ヮ⊥ジ∇ヘ∠ル ∠モ∇わ∠ホ ⌒ヮΒ⌒カ∠ぺ ⊥ヮ∠ヤ∠わ∠ボ∠プ ∠ウ∠ら∇タ∠ほ∠プ ∠リ⌒ョ 

∠リΑ⌒ゲ⌒ジ⇒∠ガ∇ャやび   

(So the soul of the other encouraged him and made fair-seeming to him the murder of his 
brother; he murdered him and became one of the losers.) means, his conscience encouraged 
him to kill his brother by making it  seem like a sensible thing to do, so he killed him, even after 
his brother admonished him. Ibn Jarir said, "When he wanted to kill his brother, he started to 
twist  his neck. So Shaytan took an animal and placed its head on a rock, then he took another 
rock, and smashed its head with it  unt il he killed it  while the son of Adam was looking. So he 
did the same thing to his brother. '' Ibn Abi Hat im also recorded this. ` Abdullah bin Wahb said 
that  ` Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam said that  his father said, "Qabil held Habil by the head 
to kill him, so Habil laid down for him and Qabil started twist ing Habil's head, not  knowing how 
to kill him. Shaytan came to Qabil and said, ` Do you want  to kill him' He said, ` Yes.' Shaytan 
said, ` Take that  stone and throw it  on his head.' So Qabil took the stone and threw it  at  his 
brother's head and smashed his head. Shaytan then went  to Hawwa' in a hurry and said to her, 
` O Hawwa'! Qabil killed Habil. ' She asked him, ` Woe to you! What  does ` kill ' mean' He said, 
` He will no longer eat , drink or move.' She said, ` And that  is death' He said, ` Yes it  is. ' So she 
started to weep unt il Adam came to her while she was weeping and said, ` What  is the mat ter 
with you' She did not  answer him. He asked her two more t imes, but  she did not  answer him. So 
he said, ` You and your daughters will inherit  the pract ice of weeping, while I and my sons are 
free of it . ''' Ibn Abi Hat im recorded it .  Allah's statement ,  

ぴ∠ウ∠ら∇タ∠ほ∠プ ∠リ⌒ョ ∠リΑ⌒ゲ⌒ジ⇒∠ガ∇ャやび  



(And became one of the losers.) in this life and the Hereafter, and which loss is worse than this 
Imam Ahmad recorded that  ` Abdullah bin Mas̀ ud said that  the Messenger of Allah said,  

»∠ャゅ ⊥モ∠わ∇ボ⊥ゎ ∀ザ∇ヘ∠ル ゅ⇔ヨ∇ヤ⊥ニ ゅｚャ⌒ま ∠ラゅ∠ミ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒リ∇よや ∠ュ∠キへ ⌒メｚヱ∠ほ∇ャや 

∀モ∇ヘ⌒ミ ∇リ⌒ョ ⊥ヮｚル∠ほ⌒ャ∩ゅ∠ヰ⌒ョ∠キ ∠ラゅ∠ミ ∠メｚヱ∠ぺ ∇リ∠ョ ｚリ∠シ モ∇わ∠ボ∇ャや«  

(Any soul that  is unj ust ly killed, then the f irst  son of Adam will carry a burden of its shedding, 
for he was the f irst  to pract ice the crime of murder.) The Group, with the except ion of Abu 
Dawud, also recorded this Hadith. Ibn Jarir recorded that  ` Abdullah bin ` Amr used to say, "The 
son of Adam, who killed his brother, will be the most  miserable among men. There is no blood 
shed on earth since he killed his brother, unt il the Day of Resurrect ion, but  he will carry a 
burden from it ,  for he was the f irst  person to establish murder. '' Allah said,  

ぴ∠ゑ∠バ∠ら∠プ ⊥ヮｚヤャや ⇔ゅよや∠ゲ⊥ビ ⊥ゑ∠エ∇ら∠Α ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ⊥ヮ∠Α⌒ゲ⊥Β⌒ャ ∠ブ∇Β∠ミ 

ン⌒ケや∠ヲ⊥Α ∠り∠¬∇ヲ∠シ ⌒ヮΒ⌒カ∠ぺ ∠メゅ∠ホ ゅ∠わ∠ヤ∇Α∠ヲ⇒∠Α ⊥れ∇ゴ∠イ∠ハ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ミ∠ぺ 

∠モ∇ん⌒ョ や∠グ⇒∠ワ ⌒ゆや∠ゲ⊥ピ∇ャや ∠ヵ⌒ケや∠ヱ⊥ほ∠プ ∠り∠¬∇ヲ∠シ ヴ⌒カ∠ぺ ∠ウ∠ら∇タ∠ほ∠プ 

∠リ⌒ョ ∠リΒ⌒ョ⌒ギ⇒ｚレャやび   

(Then Allah sent  a crow who scratched the ground to show him how to hide the dead body of 
his brother. He (the murderer) said, "Woe to me! Am I not  even able to be as this crow and to 
hide the dead body of my brother'' Then he became one of those who regret ted.) As-Suddi said 
that  the Companions said, "When his brother died, Qabil left  him on the bare ground and did 
not  know how to bury him. Allah sent  two crows, which fought  with each other unt il one of 
them killed the other. So it  dug a hole and threw sand over the dead corpse (which it  placed in 
the hole). When Qabil saw that , he said,  

ぴゅ∠わ∠ヤ∇Α∠ヲ⇒∠Α ⊥れ∇ゴ∠イ∠ハ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ミ∠ぺ ∠モ∇ん⌒ョ や∠グ⇒∠ワ ⌒ゆや∠ゲ⊥ピ∇ャや 

∠ヵ⌒ケや∠ヱ⊥ほ∠プ ∠り∠¬∇ヲ∠シ ヴ⌒カ∠ぺび  

("Woe to me! Am I not  even able to be as this crow and to hide the dead body of my brother'') 
` Ali bin Abi Talhah reported that  Ibn ` Abbas said, "A crow came to the dead corpse of another 
crow and threw sand over it ,  unt il it  hid it  in the ground. He who killed his brother said,  



ぴゅ∠わ∠ヤ∇Α∠ヲ⇒∠Α ⊥れ∇ゴ∠イ∠ハ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ミ∠ぺ ∠モ∇ん⌒ョ や∠グ⇒∠ワ ⌒ゆや∠ゲ⊥ピ∇ャや 

∠ヵ⌒ケや∠ヱ⊥ほ∠プ ∠り∠¬∇ヲ∠シ ⌒カ∠ぺヴび  

(Woe to me! Am I not  even able to be as this crow and to hide the dead body of my brother)'' 
Al-Hasan Al-Basri commented on the statement ,  

ぴ∠ウ∠ら∇タ∠ほ∠プ ∠リ⌒ョ ∠リΒ⌒ョ⌒ギ⇒ｚレャやび  

(Then he became one of those who regret ted.) "Allah made him feel sorrow after the loss that  
he earned.'' 

The Swift Punishment for Transgression and Cutting the Relations 
of the Womb 

A Hadith states that  the Prophet  said,  

»ゅ∠ョ ∇リ⌒ョ ∃ょ∇ル∠ク ⊥ケ∠ギ∇ィ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ∠モあイ∠バ⊥Α ⊥ぶや ⊥ヮ∠わ∠よヲ⊥ボ⊥ハ ヶ⌒プ 

ゅ∠Β∇ルぁギャや ∠ノ∠ョ ゅ∠ョ ⊥ゲ⌒カｚギ∠Α ⌒ヮら⌒ェゅ∠ダ⌒ャ ヶ⌒プ べ∇ャや⌒り∠ゲ⌒カ ∠リ⌒ョ ⌒ヶ∇ピ∠ら∇ャや 

⌒る∠バΒ⌒ト∠ホ∠ヱ ユ⌒ェｚゲャや«  

(There is no sin that  is more worthy of Allah hastening its punishment  in this life, in addit ion to 
what  He has in store for its offender in the Hereafter, more than t ransgression and cut t ing the 
relat ions of the womb.) The act  of Qabil included both of these. We are Allah's and to Him is 
our return.  

ぴ∇リ⌒ョ ⌒モ∇ィ∠ぺ ∠マ⌒ャク ゅ∠レ∇ら∠わ∠ミ ヴ∠ヤ∠ハ ヴ⌒レ∠よ ∠モΑ⌒¬∠ゲ∇シ⌒ま ⊥ヮｚル∠ぺ リ∠ョ 

∠モ∠わ∠ホ ⇔ゅジ∇ヘ∠ル ⌒ゲ∇Β∠ピ⌒よ ∃ザ∇ヘ∠ル ∇ヱ∠ぺ ∃キゅ∠ジ∠プ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ 

∠モ∠わ∠ホ ∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ∠ョ∠ヱ∇リ ゅ∠ヰ⇒∠Β∇ェ∠ぺ ゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ゅ∠Β∇ェ∠ぺ ∠サゅｚレャや 

⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇ゎ∠¬べ∠ィ ゅ∠レ⊥ヤ⊥シ⊥ケ ⌒ろ⇒∠レあΒ∠ら∂ャゅ⌒よ ｚユ⊥を ｚラ⌒ま ⇔やゲΒ⌒ん∠ミ 

∇ユ⊥ヰ∇レあョ ∠ギ∇バ∠よ ∠マ⌒ャク ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ∠ラヲ⊥プ⌒ゲ∇ジ⊥ヨ∠ャ - ゅ∠ヨｚル⌒ま 



⊥¬へ∠ゴ∠ィ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥よ⌒ケゅ∠エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ラ∇ヲ∠バ∇ジ∠Α∠ヱ ヴ⌒プ 

ｘΙや⌒チ∇ケ ⇔やキゅ∠ジ∠プ ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヤｚわ∠ボ⊥Α ∇ヱ∠ぺ ∇やヲ⊥らｚヤ∠ダ⊥Α ∇ヱ∠ぺ ∠ノｚト∠ボ⊥ゎ 

∇ユ⌒ヰΑ⌒ギ∇Α∠ぺ ユ⊥ヰ⊥ヤ⊥ィ∇ケ∠ぺ∠ヱ ∇リあョ ∃ブ⇒∠ヤ⌒カ ∇ヱ∠ぺ ∇や∇ヲ∠ヘレ⊥Α ∠リ⌒ョ ⌒チ∇ケｘΙや 

∠マ⌒ャ∠ク ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∀ン∇ゴ⌒カ ヴ⌒プ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ヴ⌒プ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ∀ゆや∠グ∠ハ 

∀ユΒ⌒ヌ∠ハ - ｚΙ⌒ま ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥よゅ∠ゎ リ⌒ョ ⌒モ∇ら∠ホ ラ∠ぺ ∠ゎ∇やヱ⊥ケ⌒ギ∇ボ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ 

∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハゅ∠プ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケび   

(32. Because of that , We ordained for the Children of Israel that  if  anyone killed a person not  
in retaliat ion of murder, or (and) to spread mischief in the land - it  would be as if  he killed all 
mankind, and if  anyone saved a life, it  would be as if  he saved the life of all mankind. And 
indeed, there came to them Our Messengers with Al-Bayyinat , even then after that  many of 
them cont inued to exceed the limits in the land!) (33. The recompense of those who wage war 
against  Allah and His Messenger and do mischief in the land is only that  they shall be killed or 
crucif ied, or their hands and their feet  be cut  off  on opposite sides, or be exiled from the land. 
That  is their disgrace in this world, and a great  torment  is theirs in the Hereafter.) (34. Except  
for those who (having f led away and then) came back (as Muslims) with repentance before they 
fall into your power; in that  case, know that  Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.)  

 

Human Beings Should Respect the Sanctity of Other Human Beings 

Allah says, because the son of Adam killed his brother in t ransgression and aggression,  

ぴゅ∠レ∇ら∠わ∠ミ ヴ∠ヤ∠ハ ヴ⌒レ∠よ ∠モΑ⌒¬∠ゲ∇シ⌒まび  

(We ordained for the Children of Israel.. .) meaning, We legislated for them and informed them,  

ぴ⊥ヮｚル∠ぺ リ∠ョ ∠モ∠わ∠ホ ⇔ゅジ∇ヘ∠ル ⌒ゲ∇Β∠ピ⌒よ ∃ザ∇ヘ∠ル ∇ヱ∠ぺ ∃キゅ∠ジ∠プ ヴ⌒プ 

⌒チ∇ケｘΙや ゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ∠モ∠わ∠ホ ∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ∇リ∠ョ∠ヱ ⇒∠Β∇ェ∠ぺゅ∠ヰ 

ゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ゅ∠Β∇ェ∠ぺ ∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィび  

(that  if  anyone killed a person not  in retaliat ion of murder, or (and) to spread mischief in the 
land - it  would be as if  he killed all mankind, and if  anyone saved a life, it  would be as if  he 



saved the life of all mankind.) The Ayah states, whoever kills a soul without  j ust if icat ion -- 
such as in retaliat ion for murder or for causing mischief on earth -- will be as if  he has killed all 
mankind, because there is no dif ference between one life and another.  

ぴ∠ョ∠ヱ∇リ ゅ∠ヰ⇒∠Β∇ェ∠ぺび  

(and if  anyone saved a life.. .) by prevent ing its blood from being shed and believing in it s 
sanct ity, then all people will have been saved from him, so,  

ぴゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ゅ∠Β∇ェ∠ぺ ∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィび  

(it  would be as if  he saved the life of all mankind.) Al-A` mash and others said that  Abu Salih 
said that  Abu Hurayrah said, "I entered on ` Uthman when he was under siege in his house and 
said, ` I came to give you my support . Now, it  is good to f ight  (defending you) O Leader of the 
Faithful! ' He said, ` O Abu Hurayrah! Does it  please you that  you kill all people, including me' I 
said, ` No.' He said, ` If  you kill one man, it  is as if  you killed all people. Therefore, go back with 
my permission for you to leave. May you receive your reward and be saved from burden.' So I 
went  back and did not  f ight . ''' ` Ali bin Abi Talhah reported that  Ibn ` Abbas said, "It  is as Allah 
has stated,  

ぴリ∠ョ ∠モ∠わ∠ホ ⇔ゅジ∇ヘ∠ル ⌒ゲ∇Β∠ピ⌒よ ∃ザ∇ヘ∠ル ∇ヱ∠ぺ ∃キゅ∠ジ∠プ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや 

ゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ∠モ∠わ∠ホ ∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ∇リ∠ョ∠ヱ ゅ∠ヰ⇒∠Β∇ェ∠ぺ ∠ほ∠ム∠プゅ∠ヨｚル ゅ∠Β∇ェ∠ぺ 

∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィび  

(if  anyone killed a person not  in retaliat ion of murder, or (and) to spread mischief in the land - 
it  would be as if  he killed all mankind, and if  anyone saved a life, it  would be as if  he saved the 
life of all mankind.) Saving life in this case occurs by not  kill ing a soul that  Allah has forbidden. 
So this is the meaning of saving the life of  all mankind, for whoever forbids kill ing a soul 
without  j ust if icat ion, the lives of all people will be saved from him.'' Similar was said by 
Muj ahid;  

ぴ∇リ∠ョ∠ヱ ゅ∠ヰ⇒∠Β∇ェ∠ぺび  

(And if  anyone saved a life...) means, he refrains from kill ing a soul. Al-` Awfi reported that  Ibn 
` Abbas said that  Allah's statement ,  

ぴゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ∠モ∠わ∠ホ ∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィび  



(it  would be as if  he killed all mankind. .) means, "Whoever kills one soul that  Allah has 
forbidden killing, is j ust  like he who kills all mankind. '' Sa` id bin Jubayr said, "He who allows 
himself  to shed the blood of a Muslim, is like he who allows shedding the blood of all people. 
He who forbids shedding the blood of one Muslim, is like he who forbids shedding the blood of 
all people. '' In addit ion, Ibn Jurayj  said that  Al-A` raj  said that  Muj ahid commented on the 
Ayah,  

ぴゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ∠モ∠わ∠ホ ∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィび  

(it  would be as if  he killed all mankind,) "He who kills a believing soul intent ionally, Allah 
makes the Fire of Hell his abode, He will become angry with him, and curse him, and has 
prepared a t remendous punishment  for him, equal to if  he had killed all people, his punishment  
will st il l be the same.'' Ibn Jurayj  said that  Muj ahid said that  the Ayah,  

ぴ∇リ∠ョ∠ヱ ゅ∠ヰ⇒∠Β∇ェ∠ぺ ゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ゅ∠Β∇ェ∠ぺ ∠サゅｚレャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィび  

(and if  anyone saved a life, it  would be as if  he saved the life of all mankind.) means, "He who 
does not  kill anyone, then the lives of people are safe from him.'' 

Warning Those who Commit Mischief 

Allah said,  

ぴ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇ゎ∠¬べ∠ィ ゅ∠レ⊥ヤ⊥シ⊥ケ ⌒ろ⇒∠レあΒ∠ら∂ャゅ⌒よび  

(And indeed, there came to them Our Messengers with Al-Bayyinat ,) meaning, clear evidences, 
signs and proofs,  

ぴｚユ⊥を ｚラ⌒ま ⇔やゲΒ⌒ん∠ミ ∇ユ⊥ヰ∇レあョ ∠ギ∇バ∠よ ∠マ⌒ャク ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや 

∠ラヲ⊥プ⌒ゲ∇ジ⊥ヨ∠ャび  

(even then after that  many of them cont inued to exceed the limits in the land!) This Ayah 
chast ises and crit icizes those who commit  the prohibit ions, after knowing that  they are 
prohibited from indulging in them. The Jews of Al-Madinah, such as Banu Qurayzah, An-Nadir 
and Qaynuqa` , used to f ight  along with either Khazraj  or Aws, when war would erupt  between 
them during the t ime of Jahiliyyah. When these wars would end, the Jews would ransom those 
who were captured and pay the blood money for those who were killed. Allah crit icized them 
for this pract ice in Surat  Al-Baqarah,  



ぴ∇ク⌒ま∠ヱ ゅ∠ル∇グ∠カ∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ボ⇒∠んΒ⌒ョ ∠Ι ∠ラヲ⊥ム⌒ヘ∇ジ∠ゎ ∇ユ⊥ミ⌒¬べ∠ョ⌒キ ∠Ι∠ヱ 

∠ラヲ⊥ィ⌒ゲ∇ガ⊥ゎ ∇ユ⊥ム∠ジ⊥ヘル∠ぺ リあョ ∇ユ⊥ミ⌒ゲ⇒∠Α⌒キ ｚユ⊥を ∇ユ⊥ゎ∇ケ∠ゲ∇ホ∠ぺ ∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱ 

∠ラヱ⊥ギ∠ヰ∇ゼ∠ゎ - ｚユ⊥を ∇ユ⊥わル∠ぺ ⌒¬∠Ι⊥ぽ⇒∠ワ ∠ラヲ⊥ヤ⊥わ∇ボ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ジ⊥ヘル∠ぺ 

∠ラヲ⊥ィ⌒ゲ∇ガ⊥ゎ∠ヱ ゅ⇔ボΑ⌒ゲ∠プ ユ⊥ムレあョ リあョ ∇ユ⌒ワ⌒ゲ⇒∠Α⌒キ ヱ⊥ゲ∠ヰ⇒∠ヌ∠ゎ∠ラ 
ユ⌒ヰ∇Β∠ヤハ ⌒ユ∇を⌒Ηゅ⌒よ ⌒ラ∠ヱ∇ギ⊥バ∇ャや∠ヱ ラ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ミヲ⊥ゎ∇ほ∠Α ン∠ゲ⇒∠シ⊥ぺ 

∇ユ⊥ワヱ⊥ギ⇒∠ヘ⊥ゎ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ∀ュｚゲ∠エ⊥ョ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ヰ⊥ィや∠ゲ∇カ⌒ま ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥わ∠プ∠ぺ 

⌒ヂ∇バ∠ら⌒よ ⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ∠ラヱ⊥ゲ⊥ヘ∇ム∠ゎ∠ヱ ∃ヂ∇バ∠ら⌒よ ゅ∠ヨ∠プ ⊥¬へ∠ゴ∠ィ リ∠ョ 

⊥モ∠バ∇ヘ∠Α ∠マ⌒ャク ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ｚΙ⌒ま ∀ン∇ゴ⌒カ ヶ⌒プ ⌒りヲ∠Β∠エ∇ャや ∠Β∇ルぁギャやゅ ∠ュ∇ヲ∠Α∠ヱ 

⌒る∠ヨ⇒∠Β⌒ボ∇ャや ∠ラヱぁキ∠ゲ⊥Α ヴ∠ャ⌒ま あギ∠セ∠ぺ ⌒ゆや∠グ∠バ∂ャや ゅ∠ョ∠ヱ ⊥ヮｚヤャや ∃モ⌒ヘ⇒∠ピ⌒よ 

ゅｚヨ∠ハ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎび   

(And (remember) when We took your covenant  (saying): Shed not  your (people's) blood, nor 
turn out  your own people from their dwellings. Then, (this) you rat if ied and (to this) you bear 
witness. After this, it  is you who kill one another and drive out  a party of your own from their 
homes, assist  (their enemies) against  them, in sin and t ransgression. And if  they come to you as 
capt ives, you ransom them, although their expulsion was forbidden to you. Then do you believe 
in a part  of the Scripture and rej ect  the rest  Then what  is the recompense of those who do so 
among you, except  disgrace in the life of this world, and on the Day of Resurrect ion they shall 
be consigned to the most  grievous torment . And Allah is not  unaware of what  you do.) � 2:84-
85�   

 

The Punishment of those Who Cause Mischief in the Land 

Allah said next ,  

ぴゅ∠ヨｚル⌒ま ⊥¬へ∠ゴ∠ィ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥よ⌒ケゅ∠エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ 

∠ラ∇ヲ∠バ∇ジ∠Α∠ヱ ヴ⌒プ ∇ケｘΙや⌒チ ⇔やキゅ∠ジ∠プ ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヤｚわ∠ボ⊥Α ∇ヱ∠ぺ ∇やヲ⊥らｚヤ∠ダ⊥Α 



∇ヱ∠ぺ ∠ノｚト∠ボ⊥ゎ ∇ユ⌒ヰΑ⌒ギ∇Α∠ぺ ユ⊥ヰ⊥ヤ⊥ィ∇ケ∠ぺ∠ヱ ∇リあョ ∃ブ⇒∠ヤ⌒カ ∇ヱ∠ぺ ∇や∇ヲ∠ヘレ⊥Α ∠リ⌒ョ 

⌒チ∇ケｘΙやび  

(The recompense of those who wage war against  Allah and His Messenger and do mischief in the 
land is only that  they shall be killed or crucif ied or their hands and their feet  be cut  off  on the 
opposite sides, or be exiled from the land.) ` Wage war' ment ioned here means, oppose and 
cont radict , and it  includes disbelief,  blocking roads and spreading fear in the fairways. Mischief 
in the land refers to various types of evil.  Ibn Jarir recorded that  ` Ikrimah and Al-Hasan Al-
Basri said that  the Ayat ,  

ぴゅ∠ヨｚル⌒ま ⊥¬へ∠ゴ∠ィ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥よ⌒ケゅ∠エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱび  

(The recompense of those who wage war against  Allah and His Messenger) unt il,   

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケび  

(Allah is Of-Forgiving, Most  Merciful,) "Were revealed about  the idolators. Therefore, the Ayah 
decrees that , whoever among them repents before you apprehend them, then you have no 
right  to punish them. This Ayah does not  save a Muslim from punishment  if  he kills, causes 
mischief in the land or wages war against  Allah and His Messenger and then j oins rank with the 
disbelievers, before the Muslims are able to catch him. He will st il l be liable for punishment  for 
the crimes he commit ted.'' Abu Dawud and An-Nasa'i recorded that  ` Ikrimah said that  Ibn 
` Abbas said that  the Ayah,  

ぴゅ∠ヨｚル⌒ま ⊥¬へ∠ゴ∠ィ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥よ⌒ケゅ∠エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ 

∠ラ∇ヲ∠バ∇ジ∠Α∠ヱ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ⇔やキゅ∠ジ∠プび  

(The recompense of those who wage war against  Allah and His Messenger and do mischief in the 
land...) "Was revealed concerning the idolators, those among them who repent  before being 
apprehended, they will st il l be liable for punishment  for the crimes they commit ted. '' The 
correct  opinion is that  this Ayah is general in meaning and includes the idolators and all others 
who commit  the types of crimes the Ayah ment ioned. Al-Bukhari and Muslim recorded that  Abu 
Qilabah ` Abdullah bin Zayd Al-Jarmi, said that  Anas bin Malik said, "Eight  people of the ` Ukl 
t ribe came to the Messenger of Allah and gave him their pledge to follow Islam. Al-Madinah's 
climate did not  suit  them and they became sick and complained to Allah's Messenger . So he 
said,  



»ゅ∠ャ∠ぺ ∠ラヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠ゎ ∠ノ∠ョ ゅ∠レΒ⌒ハや∠ケ ヶ⌒プ ∩⌒ヮ⌒ヤ⌒よ⌒ま やヲ⊥らΒ⌒ダ⊥わ∠プ ∇リ⌒ョ 

ゅ∠ヰ⌒ャや∠ヲ∇よ∠ぺ ゅ∠ヰ⌒ルゅ∠ら∇ャ∠ぺ∠ヱ«  

(Go with our shephard to be t reated by the milk and urine of his camels.) So they went  as 
directed, and after they drank from the camels' milk and urine, they became healthy, and they 
killed the shepherd and drove away all the camels. The news reached the Prophet  and he sent  
(men) in their pursuit  and they were captured. He then ordered that  their hands and feet  be 
cut  off  (and it  was done), and their eyes were branded with heated pieces of iron. Next , they 
were put  in the sun unt il they died. '' This is the wording of Muslim. In another narrat ion for this 
Hadith, it  was ment ioned that  these people were from the t ribes of ` Ukl or ` Uraynah. Another 
narrat ion reported that  these people were put  in the Harrah area (of Al-Madinah), and when 
they asked for water, no water was given to them. Allah said,  

ぴラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヤｚわ∠ボ⊥Α ∇ヱ∠ぺ ∇やヲ⊥らｚヤ∠ダ⊥Α ∇ヱ∠ぺ ∠ノｚト∠ボ⊥ゎ ∇ユ⌒ヰΑ⌒ギ∇Α∠ぺ ユ⊥ヰ⊥ヤ⊥ィ∇ケ∠ぺ∠ヱ 

∇リあョ ∃ブ⇒∠ヤ⌒カ ∇ヱ∠ぺ ∇や∇ヲ∠ヘレ⊥Α ∠リ⌒ョ ⌒チ∇ケｘΙやび  

(they shall be killed or crucif ied or their hands and their feet  be cut  off  on the opposite sides, 
or be exiled from the land.) ` Ali bin Abi Talhah said that  Ibn ` Abbas said about  this Ayah, ` He 
who takes up arms in Muslim land and spreads fear in the fairways and is captured, the Muslim 
Leader has the choice to either have him killed, crucif ied or cut  off  his hands and feet . '' Similar 
was said by Sa` id bin Al-Musayyib, Muj ahid, ` Ata',  Al-Hasan Al-Basri,  Ibrahim An-Nakha` i and 
Ad-Dahhak, as Abu Ja` far Ibn Jarir recorded. This view is supported by the fact  that  the word 
Aw (or), indicates a choice. As Allah said,  

ぴ∀¬へ∠ゴ∠イ∠プ ⊥モ∇んあョ ゅ∠ョ ∠モ∠わ∠ホ ∠リ⌒ョ ⌒ユ∠バｚレャや ⊥ユ⊥ム∇エ∠Α ⌒ヮ⌒よ や∠ヱ∠ク ∃メ∇ギ∠ハ 

∇ユ⊥ム∇レあョ ⇔ゅΑ∇ギ∠ワ ∠ヒ⌒ヤ⇒∠よ ⌒る∠ら∇バ∠ム∇ャや ∇ヱ∠ぺ ∀り∠ケゅｚヘ∠ミ ⊥ュゅ∠バ∠デ ∠リΒ⌒ム⇒∠ジ∠ョ ヱ∠ぺ 

⊥メ∇ギ∠ハ ∠マ⌒ャク ⇔ゅョゅ∠Β⌒タび  

(The penalty is an offering, brought  to the Ka` bah, of an eatable animal equivalent  to the one 
he killed, as adj udged by two j ust  men among you; or, for expiat ion, he should feed the poor, 
or its equivalent  in fast ing.)� 5:95�  Allah said,  

ぴリ∠ヨ∠プ ∠ラゅ∠ミ ユ⊥ムレ⌒ョ ゅ⇔ツΑ⌒ゲｚョ ∇ヱ∠ぺ ⌒ヮ⌒よ ン⇔ク∠ぺ リあョ ⌒ヮ⌒シ∇ぺｚケ 

∀る∠Α∇ギ⌒ヘ∠プ リあョ ∃ュゅ∠Β⌒タ ∇ヱ∠ぺ ∃る∠ホ∠ギ∠タ ∠ぺ∇ヱ ∃マ⊥ジ⊥ルび  



(And whosoever of you is il l or has an ailment  in his scalp (necessitat ing shaving), he must  pay a 
ransom of either fast ing or giving charity or offering a sacrif ice.) and,  

ぴ⊥ヮ⊥ゎ∠ケゅｚヘ∠ム∠プ ⊥ュゅ∠バ∇デ⌒ま ⌒り∠ゲ∠ゼ∠ハ ∠リΒ⌒ム⇒∠ジ∠ョ ∇リ⌒ョ ⌒テ∠シ∇ヱ∠ぺ ゅ∠ョ 

⌒バ∇ト⊥ゎ∠ラヲ⊥ヨ ∇ユ⊥ムΒ⌒ヤ∇ワ∠ぺ ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ⊥ゎ∠ヲ∇ジ⌒ミ ∇ヱ∠ぺ ⊥ゲΑ⌒ゲ∇エ∠ゎ ∃る∠ら∠ホ∠ケび  

(. . . for it s expiat ion feed ten of the poor, on a scale of the average of that  with which you feed 
your own families, or clothe them, or free a slave.) All of these Ayat  offer a choice, j ust  as the 
Ayah above. As for Allah's statement ,  

ぴ∇ヱ∠ぺ ∇や∇ヲ∠ヘレ⊥Α ∠リ⌒ョ ⌒チ∇ケｘΙやび  

(or be exiled from the land.) some said that  it  means, he is act ively pursued unt il he is 
captured, and thus receives his prescribed punishment , or otherwise he escapes from the land 
of Islam, as Ibn Jarir recorded from Ibn ` Abbas, Anas bin Malik, Sa` id bin Jubayr, Ad-Dahhak, 
Ar-Rabi`  bin Anas, Az-Zuhri,  Al-Layth bin Sa` d and Malik bin Anas. Some said that  the Ayah 
means these people are expelled to another land, or to another state by the Muslims 
authorit ies. Sa` id bin Jubayr, Abu Ash-Sha` tha', Al-Hasan, Az-Zuhri,  Ad-Dahhak and Muqat il bin 
Hayyan said that  he is expelled, but  not  outside of  the land of Islam, while others said that  he 
is to be imprisoned. Allah's statement ,  

ぴ∠マ⌒ャ∠ク ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∀ン∇ゴ⌒カ ヴ⌒プ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ヴ⌒プ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや 

∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ヌ∠ハび  

(That  is their disgrace in this world, and a great  torment  is theirs in the Hereafter.) means, the 
punishment  We prescribed, kill ing these aggressors, crucifying them, cut t ing off  their hands 
and feet  on opposite sides, or expelling them from the land is a disgrace for them among 
mankind in this life, along with the t remendous torment  Allah has prepared for them in the 
Hereafter. This view supports the opinion that  these Ayat  were revealed about  the idolators. As 
for Muslims, in his Sahih, Muslim recorded that  ` Ubadah bin As-Samit  said, "The Messenger of 
Allah took the same pledge from us that  he also took from women: That  we do not  associate 
anything with Allah in worship, we do not  steal, commit  adultery, or kill our children, and that  
we do not  spread falsehood about  each other. He said that  he who keeps this pledge, then his 
reward will be with Allah. He who falls into shortcomings and was punished, then this will be 
his expiat ion. And those whose errors were covered by Allah, then their mat ter is for Allah: If  
He wills, He will punish them and If  He wills, He will pardon them.'' ` Ali narrated that  the 
Messenger of Allah said,  

»∇リ∠ョ ∠ょ∠ル∇ク∠ぺ ゅ⇔ら∇ル∠ク ヶ⌒プ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∠ょ⌒ホヲ⊥バ∠プ ∩⌒ヮ⌒よ ⊥ぶゅ∠プ ⊥メ∠ギ∇ハ∠ぺ 

∇リ⌒ョ ∇ラ∠ぺ ∠ヶあレ∠ん⊥Α ⊥ヮ∠わ∠よヲ⊥ボ⊥ハ ヴヤ∠ハ ∩⌒ロ⌒ギ∇ら∠ハ ∇リ∠ョ∠ヱ ∠ょ∠ル∇ク∠ぺ ゅ⇔ら∇ル∠ク 



ヶ⌒プ ゅ∠Β∇ルぁギャや ⊥ロゲ∠わ∠ジ∠プ ⊥ぶや ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヘ∠ハ∠ヱ ∩⊥ヮ∇レ∠ハ ⊥ぶゅ∠プ ⊥ュ∠ゲ∇ミ∠ぺ 

∇リ⌒ョ ∇ラ∠ぺ ∠キヲ⊥バ∠Α ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ヶ⌒プ ∃¬∇ヶ∠セ ∇ギ∠ホ ゅ∠ヘ∠ハ ヮ∇レ∠ハ«  

(He who sins in this life and was punished for it ,  then Allah is far more j ust  than to combine 
two punishments on His servant . He who commits an error in this life and Allah hides this error 
and pardons him, then Allah is far more generous than to punish the servant  for something that  
He has already pardoned.) iRecorded by Ahmad, Ibn Maj ah and At -Tirmidhi who said, "Hasan 
Gharib. ''Al-Hafiz Ad-Daraqutni was asked about  this Hadith, and he said that  it  was related to 
the Prophet  in some narrat ions, and it  was related to the Companions in others, and that  this 
narrat ion from the Prophet  is Sahih. Ibn Jarir commented on Allah's statement ,  

ぴ∠マ⌒ャ∠ク ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∀ン∇ゴ⌒カ ヴ⌒プ ゅ∠Β∇ルぁギャやび  

(That  is their disgrace in this world,) "Meaning, shame, humiliat ion, punishment , contempt  and 
torment  in this life, before the Hereafter,  

ぴ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ヴ⌒プ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ヌ∠ハび  

(and a great  torment  is theirs in the Hereafter.) if  they do not  repent  from these errors unt il 
death overcomes them. In this case, they will  be st ricken by the punishment  that  We 
prescribed for them in this life and the torment  that  We prepared for them therein,  

ぴ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ヌハび  

(a great  torment ) in the Fire of Jahannam.'' 

The Punishment of those who Wage War Against Allah and His 
Messenger is Annulled if They Repent Before their Apprehension 

Allah said,  

ぴｚΙ⌒ま ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥よゅ∠ゎ リ⌒ョ ⌒モ∇ら∠ホ ラ∠ぺ ∇やヱ⊥ケ⌒ギ∇ボ∠ゎ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ 

∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハゅ∠プ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケび   

(Except  for those who (having f led away and then) came back (as Muslims) with repentance 
before they fall into your power; in that  case, know that  Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) 
This Ayah is clear in it s indicat ion that  it  applies to the idolators. As for the Muslims who 
commit  this crime and repent  before they are apprehended, the punishment  of killing, 
crucif ixion and cut t ing the limbs will be waved. The pract ice of the Companions in this regard 



is that  all of the punishments prescribed in this case will be waved, as is apparent  from the 
wording of the Ayah. Ibn Abi Hat im recorded that  Ash-Sha` bi said, "Harithah bin Badr At -
Tamimi was living in Al-Basrah, and he commit ted the crime of mischief in the land. So he 
talked to some men from Quraysh, such as Al-Hasan bin ` Ali, Ibn ` Abbas and ` Abdullah bin 
Ja` far, and they talked to ` Ali about  him so that  he would grant  him safety, but  ` Ali refused. 
So Harithah went  to Sa` id bin Qays Al-Hamadani who kept  him in his house and went  to ` Ali,  
saying, ` O Leader of the Faithful!  What  about  those who wage war against  Allah and His 
Messenger and cause mischief in the land' So he recited the Ayah unt il he reached,  

ぴｚΙ⌒ま ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥よゅ∠ゎ リ⌒ョ ⌒モ∇ら∠ホ ラ∠ぺ ∇やヱ⊥ケ⌒ギ∇ボ∠ゎ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハび  

(Except  for those who (having f led away and them) came back cas Muslims) with repentance 
before they fall into your power. ) So ` Ali wrote a document  that  granted safety, and Sa` id bin 
Qays said, ` This is for Harithah bin Badr. ''' Ibn Jarir recorded this Hadith. Ibn Jarir recorded 
that  ` Amir Ash-Sha` bi said, "A man from Murad came to Abu Musa, while he was the governor 
of Al-Kufah during the reign of ` Uthman, and said to him after he offered the obligatory 
prayer, ` O Abu Musa! I seek your help. I am so-and-so from Murad and I waged war against  
Allah and His Messenger and caused mischief in the land. I repented before you had any 
authority over me.' Abu Musa proclaimed, ` This is so-and-so, who had waged war against  Allah 
and His Messenger and caused mischief in the land, and he repented before we had authority 
over him. Therefore, anyone who meets him, should deal with him in a bet ter way. If  he is 
saying the t ruth, then this is the path of those who say the t ruth. If  he is saying a lie, his sins 
will dest roy him. So the man remained idle for as long as Allah willed, but  he later rose against  
the leaders, and Allah punished him for his sins and he was killed. '' Ibn Jarir recorded that  Musa 
bin Ishaq Al-Madani said that  ` Ali Al-Asadi waged war, blocked the roads, shed blood and 
plundered wealth. The leaders and the people alike, sought  to capture him, but  they could not  
do that  unt il he came after he repented, after he heard a man recit ing the Ayah,  

ぴ∠ン⌒キゅ∠ら⌒バΑ ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥プ∠ゲ∇シ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ∠Ι ∇やヲ⊥ト∠レ∇ボ∠ゎ 

リ⌒ョ ⌒る∠ヨ∇ェｚケ ⌒ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ⊥ゲ⌒ヘ∇ピ∠Α ∠ゆヲ⊥ルぁグャや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ⊥ヮｚル⌒ま 

∠ヲ⊥ワ ⊥ケヲ⊥ヘ∠ピ∇ャや ⊥ユΒ⌒ェｚゲャやび  

(O My servants who have t ransgressed against  themselves! Despair not  of the mercy of Allah, 
verily, Allah forgives all sins. Truly, He is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) So he said to that  man, 
"O servant  of Allah! Recite it  again. '' So he recited it  again, and ` Ali put  down his sword and 
went  to Al-Madinah in repentance, arriving during the night . He washed up and went  to the 
Masj id of the Messenger of Allah and prayed the dawn prayer. He sat  next  to Abu Hurayrah 
amidst  his companions. In the morning, the people recognized him and went  after him. He 
said, "You have no way against  me. I came in repentance before you had any authority over 
me.'' Abu Hurayrah said, "He has said the t ruth, '' and he held his hand and went  to Marwan bin 
Al-Hakam, who was the governor of Al-Madinah during the reign of Mu` awiyah. Abu Hurayrah 
said, "This is ` Ali and he came in repentance and you do not  have a way against  him, nor can 
you have him killed. '' So ` Ali was absolved of punishment  and remained on his repentance and 
went  to the sea to perform Jihad in Allah's cause. The Muslims met  the Romans in bat t le, and 
the Muslims brought  the ship ` Ali was in to one of the Roman ships, and ` Ali crossed to that  
ship and the Romans escaped from him to the other side of the ship, and the ship capsized and 
they all drowned.''  



ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ∠⇒∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∇やヲ⊥ボｚゎや ｚヤャや∠ヮ ∇やヲ⊥ピ∠わ∇よや∠ヱ ⌒ヮΒ∠ャ⌒ま 

∠る∠ヤΒ⌒シ∠ヲ∇ャや ∇やヱ⊥ギ⌒ヰ⇒∠ィ∠ヱ ヴ⌒プ ⌒ヮ⌒ヤΒ⌒ら∠シ ∇ユ⊥ムｚヤ∠バ∠ャ ∠ラヲ⊥エ⌒ヤ∇ヘ⊥ゎ - ｚラ⌒ま 

∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇ヲ∠ャ ｚラ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ゅｚョ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ 

⊥ヮ∠ヤ∇ん⌒ョ∠ヱ ⊥ヮ∠バ∠ョ ∇やヱ⊥ギ∠わ∇ヘ∠Β⌒ャ ⌒ヮ⌒よ ∇リ⌒ョ ⌒ゆや∠グ∠ハ ⌒ュ∇ヲ∠Α ⌒る∠ヨ⇒∠Β⌒ボ∇ャや ゅ∠ョ 

∠モあら⊥ボ⊥ゎ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ャ∠ぺ - ∠ラヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ラ∠ぺ 

∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒ケゅｚレャや ゅ∠ョ∠ヱ ユ⊥ワ ∠リΒ⌒ィ⌒ゲ⇒∠ガ⌒よ ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ 

∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ボぁョび   

(35. O you who believe! Have Taqwa of Allah and seek the Wasilah to Him, and st rive hard in 
His cause, so that  you may be successful.) (36. Verily, those who disbelieve, if  they had all that  
is in the earth, and as much again therewith to ransom themselves thereby from the torment  
on the Day of Resurrect ion, it  would never be accepted of them. And theirs would be a painful 
torment .) (37. They will long to get  out  of the Fire, but  never will they get  out  therefrom; and 
theirs will be a last ing torment .) 

Commanding Taqwa, Wasilah, and Jihad 

Allah commands His faithful servants to fear Him in Taqwa, which if  ment ioned along with acts 
of obedience, it  means to refrain from the prohibit ions and the prohibited mat ters. Allah said 
next ,  

ぴ∇やヲ⊥ピ∠わ∇よや∠ヱ ⌒ヮΒ∠ャ⌒ま ∠る∠ヤΒ⌒シ∠ヲ∇ャやび  

(seek the Wasilah to Him.) Sufyan Ath-Thawri said that  Talhah said that  ` Ata' said that  Ibn 
` Abbas said that  Wasilah means ` the means of  approach'. Muj ahid, Abu Wa'il,  Al-Hasan, 
Qatadah, ` Abdullah bin Kathir,  As-Suddi, Ibn Zayd and others gave the same meaning for 
Wasilah. Qatadah said that  the Ayah means, "Seek the means of approach to Him by obeying 
Him and performing the acts that  please Him.''  

ぴ∠マ⌒ゃ⇒∠ャヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥ハ∇ギ∠Α ∠ラヲ⊥ピ∠わ∇ら∠Α ヴ∠ャ⌒ま ⊥ユ⌒ヰあよ∠ケ ∠る∠ヤΒ⌒シ∠ヲ∇ャやび  

(Those whom they call upon seek a means of access to their Lord (Allah).) � 17:57�  Wasilah is a 
means of approach to achieve something, and it  is also used to refer to the highest  grade in 
Paradise, and it  is the grade of the Messenger of  Allah , his residence and the nearest  grade in 
Paradise to Allah's Throne. Al-Bukhari recorded that  Jabir bin ` Abdullah said that  the 
Messenger of Allah said,  



»∇リ∠ョ ∠メゅ∠ホ ∠リΒ⌒ェ ⊥ノ∠ヨ∇ジ∠Α ∠¬や∠ギあレャや :ｚユ⊥ヰｚヤャや ｚゆ∠ケ ⌒ロ⌒グワ 

⌒り∠ヲ∇ハｚギャや ∩⌒るｚョゅｚわャや ⌒りゅ∠ヤｚダャや∠ヱ ∩⌒る∠ヨ⌒もゅ∠ボ∇ャや ⌒れへ や⇔ギｚヨ∠エ⊥ョ 

∠る∠ヤΒ⌒シ∠ヲ∇ャや ∩∠る∠ヤΒ⌒ツ∠ヘ∇ャや∠ヱ ⊥ヮ∇ん∠バ∇よや∠ヱ ゅ⇔ョゅ∠ボ∠ョ や⇔キヲ⊥ヨ∇エ∠ョ ヵ⌒グｚャや 

ゅｚャ⌒ま∩⊥ヮ∠ゎ∇ギ∠ハ∠ヱ ∇ろｚヤ∠ェ ⊥ヮ∠ャ ⊥る∠ハゅ∠ヘｚゼャや ∠ュ∇ヲ∠Α る∠ョゅ∠Β⌒ボ∇ャや«  

(Whoever, after hearing to the Adhan says, "O Allah! Lord of this perfect  call and of the regular 
prayer which is going to be established! Grant  Muhammad the Wasilah and superiority and send 
him � on the Day of Judgment �  to the praiseworthy stat ion which You have promised him," then 
intercession from me will be permit ted for him on the Day of Resurrect ion.) Muslim recorded 
that  ` Abdullah bin ` Amr bin Al-` As said that  he heard the Prophet  saying,  

»や∠ク⌒ま ⊥ユ⊥わ∇バ⌒ヨ∠シ ∠ラあク∠ぽ⊥ヨ∇ャや やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠プ ∠モ∇ん⌒ョ ゅ∠ョ ∩⊥メヲ⊥ボ∠Α ｚユ⊥を 

やヲぁヤ∠タ ∩ｚヶ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚル⌒み∠プ ∇リ∠ョ ヴｚヤ∠タ ｚヶ∠ヤ∠ハ ⇔りゅ∠ヤ∠タ ヴｚヤ∠タ ⊥ぶや 

⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ∩や⇔ゲ∇ゼ∠ハ ｚユ⊥を やヲ⊥ヤ∠シ ∠ヶ⌒ャ ∩∠る∠ヤΒ⌒シ∠ヲ∇ャや ゅ∠ヰｚル⌒み∠プ ∀る∠ャ⌒ゴ∇レ∠ョ 

ヶ⌒プ ⌒るｚレ∠イ∇ャや ゅ∠ャ ヶ⌒ピ∠ら∇レ∠ゎ ゅｚャ⌒ま ∃ギ∇ら∠バ⌒ャ ∇リ⌒ョ ⌒キゅ∠ら⌒ハ ∩⌒ぶや ヲ⊥ィ∇ケ∠ぺ∠ヱ 

∇ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ミ∠ぺ ゅ∠ル∠ぺ ∩∠ヲ⊥ワ ∇リ∠ヨ∠プ ∠メ∠ほ∠シ ∠ヶ⌒ャ ∠る∠ヤΒ⌒シ∠ヲ∇ャや ∇ろｚヤ∠ェ 

∠ヤ∠ハ⌒ヮ∇Β る∠ハゅ∠ヘｚゼャや«  

(When you hear the Mu'adhdhin, repeat  what  he says, and then ask for Salah (blessing, mercy 
from Allah) for me. Verily, whoever asks for Salah for me, then Allah will grant  ten Salah to 
him. Then, ask for the Wasilah for me, for it  is a grade in Paradise that  only one servant  of 
Allah deserves, and I hope that  I am that  servant . Verily, whoever asks (Allah) for Wasilah for 
me, he will earn the right  of my intercession.) Allah said,  

ぴ∇やヱ⊥ギ⌒ヰ⇒∠ィ∠ヱ ヴ⌒プ ⌒ヮ⌒ヤΒ⌒ら∠シ ∇ユ⊥ムｚヤ∠バ∠ャ ∠ラヲ⊥エ⌒ヤ∇ヘ⊥ゎび  

(and st rive hard in His cause as much as you can. So that  you may be successful.) After Allah 
commanded Muslims to avoid the prohibit ions and to work towards obedience, He commanded 
them to f ight  against  their enemies, the disbelievers and idolators who have deviated from the 
st raight  path and abandoned the correct  religion. Allah encouraged the believers by reminding 
them of the unending success and great  happiness that  He prepared for them for the Day of 
Resurrect ion, which will never change or decrease for those who j oin Jihad in His cause. They 
will remain in the lofty rooms of Paradise that  are safe and beaut iful.  Those who live in these 



dwellings will always be comfortable and will never be miserable, living, never dying, and their 
clothes will never grow thin, nor will their youth ever end.  

No Amount of Ransom Shall Be Accepted from the Disbelievers on 
the Day of the Judgment and They Will Remain in the Fire 

Allah then describes the painful torment  and punishment  that  He has prepared for His 
disbelieving enemies for the Day of Resurrect ion. Allah said,  

ぴｚラ⌒ま ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇ヲ∠ャ ｚラ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ゅｚョ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや 

⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ⊥ヮ∠ヤ∇ん⌒ョ∠ヱ ⊥ヮ∠バ∠ョ ∇やヱ⊥ギ∠わ∇ヘ∠Β⌒ャ ⌒ヮ⌒よ ∇リ⌒ョ ⌒ゆや∠グ∠ハ ⌒ュ∇ヲ∠Α 

⌒る∠ヨ⇒∠Β⌒ボ∇ャや ゅ∠ョ ∠モあら⊥ボ⊥ゎ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ャ∠ぺび   

(Verily, those who disbelieve, if  they had all that  is in the earth, and as much again therewith 
to ransom themselves thereby from the torment  on the Day of Resurrect ion, it  would never be 
accepted of them. And theirs would be a painful torment .) So if  a disbeliever brought  the 
earth's f il l of gold, and twice as much as that  amount  on the Day of Judgment  to ransom 
himself from Allah's torment  that  has surrounded him, and he is certain that  he will suffer from 
it ,  it  will not  be accepted of him. Rather, there is no escaping the torment , and he will not  be 
able to evade or save himself  from it .  Hence Allah's statement ,  

ぴ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ャ∠ぺび  

(And theirs would be a painful torment .) meaning, hurt ful,   

ぴ∠ラヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒ケゅｚレャや ゅ∠ョ∠ヱ ユ⊥ワ 

∠リΒ⌒ィ⌒ゲ⇒∠ガ⌒よ ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ボぁョび   

(They will long to get  out  of the Fire, but  never will they get  out  therefrom, and theirs will be 
a last ing torment .) In another Ayah, Allah said,  

ぴべ∠ヨｚヤ⊥ミ ∇やヱ⊥キや∠ケ∠ぺ ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ∇リ⌒ョ ｙユ∠ビ ∇やヱ⊥ギΒ⌒ハ⊥ぺ 

Β⌒プゅ∠ヰび  

(Every t ime they seek to get  away therefrom, in anguish, they will be driven back therein.) 
Therefore, they will st il l long to leave the torment  because of the severity and the pain it  
causes. They will have no way of  escaping it .  The more the f lames lif t  them to the upper part  



of Hell,  the more the angels of punishment  will st rike them with iron bars and they will fall 
down to its depths,  

ぴ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ボぁョび  

(And theirs will be a last ing torment .) meaning, eternal and everlast ing, and they will never be 
able to depart  from it  or avoid it .  Anas bin Malik said that  the Messenger of Allah said,  

»ヴ∠ゎ∇ぽ⊥Α ⌒モ⊥ィｚゲャゅ⌒よ ∇リ⌒ョ ⌒モ∇ワ∠ぺ ⌒ケゅｚレャや ⊥メゅ∠ボ⊥Β∠プ ⊥ヮ∠ャ:ゅ∠Α ∠リ∇よや ∠ュ∠キへ 

∠ブ∇Β∠ミ ∠れ∇ギ∠ィ∠ヱ ∨∠マ∠バ∠イ∇ツ∠ョ ⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ :ｚゲ∠セ ∩∃ノ∠イ∇ツ∠ョ 

⊥メゅ∠ボ⊥Β∠プ :∇モ∠ワ ⌒ギ∠わ∇ヘ∠ゎヵ ⌒ゆや∠ゲ⊥ボ⌒よ ⌒チ∇ケ∠ほ∇ャや ∨ゅ⇔ら∠ワ∠ク ∠メゅ∠ホ :

⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ :∇ユ∠バ∠ル あゆ∠ケゅ∠Α ⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ ⊥ぶや :∩∠ろ∇よ∠グ∠ミ ∇ギ∠ホ ∠マ⊥わ∇ャ∠ほ∠シ 

ｚモ∠ホ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∠マ⌒ャク ∇ユ∠ヤ∠プ ∩∇モ∠バ∇ヘ∠ゎ ⊥ゲ∠ョ∇ぽ⊥Β∠プ ⌒ヮ⌒よ ヴ∠ャ⌒ま ケゅｚレャや«  

(A man from the people of the Fire will be brought  forth and will be asked, ` O son of Adam! 
How did you f ind your dwelling' He will say, ` The worst  dwelling. ' He will be told, ` Would you 
ransom yourself  with the earth's f il l of gold' He will say, ` Yes, O Lord! ' Allah will say to him, 
` You have lied. I asked you for what  is less than that  and you did not  do it , ' and he will be 
ordered to the Fire.) Muslim and An-Nasa'i recorded it .   

ぴ⊥ベ⌒ケゅｚジャや∠ヱ ⊥る∠ホ⌒ケゅｚジャや∠ヱ ∇やヲ⊥バ∠ト∇ホゅ∠プ ゅ∠ヨ⊥ヰ∠Α⌒ギ∇Α∠ぺ ⇔¬へ∠ゴ∠ィ ゅ∠ヨ⌒よ 

ゅ∠ら∠ジ∠ミ ⇔Κ⇒∠ム∠ル ∠リあョ ⌒ヮｚヤャや ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ ∀ユΒ⌒ム∠ェ - リ∠ヨ∠プ ∠ゆゅ∠ゎ 

リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ ⌒ヮ⌒ヨ∇ヤ⊥ニ ∠ウ∠ヤ∇タ∠ぺ∠ヱ ｚラ⌒み∠プ ∠ヮｚヤャや ⊥ゆヲ⊥わ∠Α ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ｚラ⌒ま 

∠ヮｚヤャや ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケ - ∇ユ∠ャ∠ぺ ∇ユ∠ヤ∇バ∠ゎ ∠ぺｚラ ∠ヮｚヤャや ⊥ヮ∠ャ ⊥マ∇ヤ⊥ョ 

⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⊥ゆあグ∠バ⊥Α リ∠ョ ⊥¬べ∠ゼ∠Α ⊥ゲ⌒ヘ∇ピ∠Α∠ヱ リ∠ヨ⌒ャ 

⊥¬べ∠ゼ∠Α ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ あモ⊥ミ ∃¬∇ヴ∠セ ∀ゲΑ⌒ギ∠ホび   

(38. And (as for) the male thief and the female thief, cut  off  their hands as a recompense for 
that  which both commit ted, a punishment  by way of example from Allah. And Allah is All-
Powerful,  All-Wise.) (39. But  whosoever repents after his crime and does righteous good deeds, 



then verily, Allah will pardon him. Verily, Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) (40. Know you 
not  that  to Allah (Alone) belongs the dominion of the heavens and the earth! He forgives whom 
He wills and He punishes whom He wills.  And Allah is able to do all things.)  

 

The Necessity of Cutting off the Hand of the Thief 

Allah commands and decrees that  the hand of the thief, male or female be cut  off .  During the 
t ime of Jahiliyyah, this was also the punishment  for the thief, and Islam upheld this 
punishment . In Islam, there are several condit ions that  must  be met  before this punishment  is 
carried out , as we will come to know, Allah willing. There are other rulings that  Islam upheld 
after modifying these rulings, such as that  of blood money for example. When Does Cut t ing the 
Hand of the Thief Become Necessary In is recorded in the Two Sahihs that  Abu Hurayrah said 
that  the Messenger of Allah said, n  

»∠リ∠バ∠ャ ⊥ぶや ∠ベ⌒ケゅｚジャや ⊥ベ⌒ゲ∇ジ∠Α ∠る∠ツ∇Β∠ら∇ャや ⊥ノ∠ト∇ボ⊥わ∠プ ∩⊥ロ⊥ギ∠Α 

⊥ベ⌒ゲ∇ジ∠Α∠ヱ ∠モ∇ら∠エ∇ャや ⊥ノ∠ト∇ボ⊥わ∠プ ロ⊥ギ∠Α«  

(May Allah curse the thief who steals an egg and as a result  his hand is cut  off ,  and who steals 
rope and as a result  his hand is cut  off .) Al-Bukhari and Muslim recorded that  ` A'ishah said that  
the Messenger of Allah said,  

»⊥ノ∠ト∇ボ⊥ゎ ⊥ギ∠Α ⌒ベ⌒ケゅｚジャや ヶ⌒プ ⌒ノ∇よ⊥ケ ∃ケゅ∠レΑ⌒キ や⇔ギ⌒ハゅ∠ダ∠プ«  

(The hand of the thief shall be cut  off  if  he steals a quarter of a Dinar or more.) Muslim 
recorded that  ` A'ishah, may Allah be pleased with her, said that  the Messenger of Allah said,  

»ゅ∠ャ ⊥ノ∠ト∇ボ⊥ゎ ⊥ギ∠Α ⌒ベケゅｚジャや ゅｚャ⌒ま ヶ⌒プ ⌒ノ∇よ⊥ケ ∃ケゅレΑ⌒キ 

や⇔ギ⌒ハゅ∠ダ∠プ«  

(The hand of the thief shall only be cut  off  if  he steals a quarter of a Dinar or more.) This 
Hadith is the basis of the mat ter since it  specif ies (that  the least  amount  of theft  that  deserves 
cut t ing the hand) is a quarter of a Dinar. So this Hadith f ixes the value. And saying that  it  is 
three Dirhams is not  a cont radict ion. This is because the Dinar in quest ion was equal to twelve 
Dirhams, so three Dirhams equalled a fourth of a Dinar. So in this way it  is possible to 
harmonize these two views. This opinion was reported from ` Umar bin Al-Khat tab, ` Uthman 
bin ` Affan,  

When Does Cutting the Hand of the Thief Become Necessary 

In is recorded in the Two Sahihs that  Abu Hurayrah said that  the Messenger of Allah said, n  



»∠リ∠バ∠ャ ⊥ぶや ∠ベ⌒ケゅｚジャや ⊥ベ⌒ゲ∇ジ∠Α ∠る∠ツ∇Β∠ら∇ャや ⊥ノ∠ト∇ボ⊥わ∠プ ∩⊥ロ⊥ギ∠Α 

⊥ベ⌒ゲ∇ジ∠Α∠ヱ ∠モ∇ら∠エ∇ャや ⊥ノ∠ト∇ボ⊥わ∠プ ロ⊥ギ∠Α«  

(May Allah curse the thief who steals an egg and as a result  his hand is cut  off ,  and who steals 
rope and as a result  his hand is cut  off .) Al-Bukhari and Muslim recorded that  ` A'ishah said that  
the Messenger of Allah said,  

»⊥ノ∠ト∇ボ⊥ゎ ⊥ギ∠Α ⌒ベ⌒ケゅｚジャや ヶ⌒プ ⌒ノ∇よ⊥ケ ∃ケゅ∠レΑ⌒キ ∠ダ∠プや⇔ギ⌒ハゅ«  

(The hand of the thief shall be cut  off  if  he steals a quarter of a Dinar or more.) Muslim 
recorded that  ` A'ishah, may Allah be pleased with her, said that  the Messenger of Allah said,  

»ゅ∠ャ ⊥ノ∠ト∇ボ⊥ゎ ⊥ギ∠Α ⌒ベケゅｚジャや ゅｚャ⌒ま ヶ⌒プ ⌒ノ∇よ⊥ケ ∃ケゅレΑ⌒キ 

ゅ∠ダ∠プや⇔ギ⌒ハ«  

(The hand of the thief shall only be cut  off  if  he steals a quarter of a Dinar or more.) This 
Hadith is the basis of the mat ter since it  specif ies (that  the least  amount  of theft  that  deserves 
cut t ing the hand) is a quarter of a Dinar. So this Hadith f ixes the value. And saying that  it  is 
three Dirhams is not  a cont radict ion. This is because the Dinar in quest ion was equal to twelve 
Dirhams, so three Dirhams equalled a fourth of a Dinar. So in this way it  is possible to 
harmonize these two views. This opinion was reported from ` Umar bin Al-Khat tab, ` Uthman 
bin ` Affan, ` Ali bin Abi Talib - may Allah be pleased with them - and it  is the view of ` Umar bin 
` Abdul-` Aziz, Al-Layth bin Sa` d, Al-Awza` i,  and Ash-Shafi` i and his companions. This is also 
the view of Imam Ahmad bin Hanbal and Ishaq bin Rahwayh in one of the narrat ions from him, 
as well as Abu Thawr, and Dawud bin ` Ali Az-Zahari, may Allah have mercy upon them. As for 
Imam Abu Hanifah and his students Abu Yusuf,  Muhammad and Zufar, along with Sufyan Ath-
Thawri, they said that  the least  amount  of theft  that  deserves cut t ing off  the hand is ten 
Dirhams, whereas a Dinar was twelve Dirhams at  that  t ime. The f irst  ruling is the correct  one, 
that  the least  amount  of theft  is one forth of a Dinar or more. This meager amount  was set  as 
the limit  for cut t ing the hand, so that  the people would refrain from theft , and this is a wise 
decision to those who have sound comprehension. Hence Allah's statement ,  

ぴ⇔¬へ∠ゴ∠ィ ゅ∠ヨ⌒よ ゅ∠ら∠ジ∠ミ ⇔Κ⇒∠ム∠ル ∠リあョ ⌒ヮｚヤャや ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ 

∀ユΒ⌒ム∠ェび  

(as a recompense for that  which both commit ted, a punishment  by way of example from Allah. 
And Allah is All-Powerful,  All-Wise.) This is the prescribed punishment  for the evil act ion they 
commit ted, by stealing the property of other people with their hands. Therefore, it  is f it t ing 
that  the tool they used to steal the people's wealth be cut  off  as punishment  from Allah for 
their error.  



ぴ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハび  

(And Allah is All-Powerful, ) in His torment ,  

ぴ∀ユΒ⌒ム∠ェび  

(All-Wise.) in His commands, what  he forbids, what  He legislates and what  He decrees. 

 

Repentance of the Thief is Acceptable 

Allah said next ,  

ぴリ∠ヨ∠プ ∠ゆゅ∠ゎ リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ ⌒ヮ⌒ヨ∇ヤ⊥ニ ∠ウ∠ヤ∇タ∠ぺ∠ヱ ｚラ⌒み∠プ ∠ヮｚヤャや ⊥ゆヲ⊥わ∠Α 

⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケび   

(But  whosoever repents after his crime and does righteous good deeds, then verily, Allah will 
pardon him. Verily, Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) Therefore, whoever repents and goes 
back to Allah after he commits theft ,  then Allah will forgive him. Imam Ahmad recorded that  
` Abdullah bin ` Amr said that  a woman commit ted theft  during the t ime of the Messenger of 
Allah and those from whom she stole brought  her and said, "O Allah's Messenger! This woman 
stole from us. '' Her people said, "We ransom her. '' The Messenger of Allah said,  

»やヲ⊥バ∠ト∇ホや ゅ∠ワ∠ギ∠Α«  

(Cut  off  her hand.) They said, "We ransom her with f ive hundred Dinars. '' The Prophet  said,  

»やヲ⊥バ∠ト∇ホや ゅ∠ワ∠ギ∠Α«  

(Cut  off  her hand.) Her right  hand was cut  off  and the woman asked, "O Messenger of Allah! Is 
there a chance for me to repent '' He said,  

»∇ユ∠バ∠ル ⌒ろ∇ル∠ぺ ∠ュ∇ヲ∠Β∇ャや ∇リ⌒ョ ⌒マ⌒わ∠ゃΒ⌒ト∠カ ∠ュ∇ヲ∠Β∠ミ ⌒マ∇ゎ∠ギ∠ャ∠ヱ マぁョ⊥ぺ«  

(Yes. This day, you are free from your sin j ust  as the day your mother gave birth to you.) Allah 
sent  down the verse in Surat  Al-Ma'idah,  



ぴリ∠ヨ∠プ ∠ゆゅ∠ゎ リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ ⌒ヮ⌒ヨ∇ヤ⊥ニ ∠ウ∠ヤ∇タ∠ぺ∠ヱ ｚラ⌒み∠プ ∠ヮｚヤャや ⊥ゆヲ⊥わ∠Α 

⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケび   

(But  whosoever repents after his crime and does righteous good deeds (by obeying Allah), then 
verily, Allah will pardon him. Verily, Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) This woman was 
from the t ribe of Makhzum. Her story was narrated in the Two Sahihs from Az-Zuhri from 
` Urwah from ` A'ishah, The incident  caused concern for the Quraysh after she commit ted the 
theft  during the t ime of the bat t le of the Conquest  � of Makkah� . They said, "Who can talk to 
Allah's Messenger about  her mat ter'' They then said, "Who dares speak to him about  such 
mat ters other than Usamah bin Zayd, his loved one.'' When the woman was brought  to the 
Messenger of Allah , Usamah bin Zayd talked to him about  her and the face of the Messenger 
changed color (because of anger) and he said,  

»⊥ノ∠ヘ∇ゼ∠ゎ∠ぺ ヶ⌒プ ∠ギ∠ェ ∇リ⌒ョ ⌒キヱ⊥ギ⊥ェ ⌒ぶや ｚゴ∠ハ ∨ｚモ∠ィ∠ヱ«  

(Do you intercede in a punishment  prescribed by Allah) Usamah said to him, "Ask Allah to 
forgive me, O Allah's Messenger! '' During that  night , the Messenger of Allah stood up and gave a 
speech and praised Allah as He deserves to be praised. He then said,  

»ゅｚョ∠ぺ ⊥ギ∇バ∠よ ゅ∠ヨｚル⌒み∠プ ∠マ∠ヤ∇ワ∠ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∇リ⌒ョ ∇ユ⊥ム⌒ヤ∇ら∠ホ ∇ユ⊥ヰｚル∠ぺ やヲ⊥ルゅ∠ミ 

や∠ク⌒ま ∠ベ∠ゲ∠シ ⊥ユ⌒ヰΒ⌒プ Α⌒ゲｚゼャや⊥ブ ∩⊥ロヲ⊥ミ∠ゲ∠ゎ や∠ク⌒ま∠ヱ ∠ベ∠ゲ∠シ ⊥ユ⌒ヰΒ⌒プ 

⊥ブΒ⌒バｚツャや やヲ⊥ョゅ∠ホ∠ぺ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ∩ｚギ∠エ∇ャや ヶあル⌒ま∠ヱ ヵ⌒グｚャや∠ヱ ヶ⌒ジ∇ヘ∠ル 

⌒ロ⌒ギ∠Β⌒よ ∇ヲ∠ャ ｚラ∠ぺ ∠る∠ヨ⌒デゅ∠プ ∠ろ∇レ⌒よ ∃ギｚヨ∠エ⊥ョ ∇ろ∠ホ∠ゲ∠シ ⊥ろ∇バ∠ト∠ボ∠ャ 

ゅ∠ワ∠ギ∠Α«  

(Those who were before you were dest royed because when an honorable person among them 
would steal, they would leave him. But , when a weak man among them stole, they 
implemented the prescribed punishment  against  him. By Him in Whose Hand is my soul! If  
Fat imah the daughter of Muhammad stole, I will have her hand cut  off .) The Prophet  
commanded that  the hand of the woman who stole be cut  off ,  and it  was cut  off .  ` A'ishah said, 
` Her repentance was sincere afterwards, and she got  married and she used to come to me so 
that  I convey her needs to the Messenger of Allah. '' This is the wording that  Muslim collected, 
and in another narrat ion by Muslim, ` A'ishah said, "She was a woman from Makhzum who used 
to borrow things and deny that  she took them. So the Prophet  ordered that  her hand be cut  
off . '' Allah then said,  



ぴ∇ユ∠ャ∠ぺ ∇ユ∠ヤ∇バ∠ゎ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ⊥ヮ∠ャ ⊥マ∇ヤ⊥ョ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ⌒チ∇ケ∠Εや∠ヱび  

(Know you not  that  to Allah (Alone) belongs the dominion of the heavens and the earth!) He 
owns everything and decides what  He wills for it  and no one can resist  His j udgment ,  

ぴ⊥ゲ⌒ヘ∇ピ∠Β∠プ リ∠ヨ⌒ャ ⊥¬べ∠ゼ∠Α あグ∠バ⊥Α∠ヱ⊥ゆ リ∠ョ ⊥¬べ∠ゼ∠Α ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ 

あモ⊥ミ ∃¬∇ヶ∠セ ∀ゲΑ⌒ギ∠ホび  

(He forgives whom He wills and punishes whom He wills. And Allah is able to do all things.)  

ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほΑ ⊥メヲ⊥シｚゲャや ∠Ι ∠マル⊥ゴ∇エ∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥ハ⌒ケゅ∠ジ⊥Α ヴ⌒プ 

⌒ゲ∇ヘ⊥ム∇ャや ∠リ⌒ョ ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ゅｚレ∠ョや¬ ⌒よ∇ユ⌒ヰ⌒ワヲ∇プ∠ほ ∇ユ∠ャ∠ヱ リ⌒ョ∇ぽ⊥ゎ 

∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホ ∠リ⌒ョ∠ヱ ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥キゅ⌒ワ ∠ラヲ⊥バ⇒ｚヨ∠シ ⌒ゆ⌒グ∠ム∇ヤ⌒ャ 

∠ラヲ⊥バ⇒ｚヨ∠シ ∃ュ∇ヲ∠ボ⌒ャ ∠リΑ⌒ゲ∠カや¬ ∇ユ∠ャ ∠ポヲ⊥ゎ∇ほ∠Α ∠ラヲ⊥プ∂ゲ∠エ⊥Α ∠ユ⌒ヤ∠ム∇ャや 

リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ ⌒ヮ⌒バ⌒ッヲ∠ョ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α ∇ラ⌒ま ∇ユ⊥わΒ⌒ゎヱ⊥ぺ や∠グ⇒∠ワ ⊥ロヱ⊥グ⊥ガ∠プ 

ラ⌒ま∠ヱ ∇ユｚャ ⊥ロ∇ヲ∠ゎ∇ぽ⊥ゎ ∇やヱ⊥ケ∠グ∇ェゅ∠プ リ∠ョ∠ヱ ⌒キ⌒ゲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや ⊥ヮ∠わ∠レ∇わ⌒プ リ∠ヤ∠プ 

∠マ⌒ヤ∇ヨ∠ゎ ⊥ヮ∠ャ ∠リ⌒ョ ⌒ヮｚヤャや ⇔ゅゃ∇Β∠セ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∇ユ∠ャ ⌒キ⌒ゲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや 

ラ∠ぺ ∠ゲ∂ヰ∠ト⊥Α ∇ユ⊥ヰ∠よヲ⊥ヤ⊥ホ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ヴ⌒プ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∀ン∇ゴ⌒カ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ヴ⌒プ 

⌒り∠ゲ⌒カ∇Ιや ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ヌ∠ハ ∠ラヲ⊥バ⇒ｚヨ∠シ ⌒ゆ⌒グ∠ム∇ヤ⌒ャ ∠ラヲ⊥ヤ⇒ｚミ∠ぺ 

⌒ろ∇エぁジヤ⌒ャ ラ⌒み∠プ ∠ポヱ¬べ∠ィ ∇ユ⊥ム∇ェゅ∠プ ∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ∇ヱ∠ぺ ∇チ⌒ゲ∇ハ∠ぺ 

∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ラ⌒ま∠ヱ ∇チ⌒ゲ∇バ⊥ゎ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ リ∠ヤ∠プ ∠ポヱぁゲ⊥ツ∠Α ⇔ゅゃ∇Β∠セ ∇ラ⌒ま∠ヱ 

∠ろ∇ヨ∠ム∠ェ ユ⊥ム∇ェゅ∠プ ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ⌒テ∇ジ⌒ボ∇ャゅ⌒よ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ぁょ⌒エ⊥Α 

∠リΒ⌒ト⌒ジ∇ボ⊥ヨ∇ャや ∠ブ∇Β∠ミ∠ヱ ∠マ∠ルヲ⊥ヨ∂ム∠エ⊥Α ⊥ユ⊥ワ∠ギレ⌒ハ∠ヱ ⊥りや∠ケ∇ヲｚわャや 



ゅ∠ヰΒ⌒プ ⊥ユ∇ム⊥ェ ャや⌒ヮｚヤ ｚユ⊥を ∠ラ∇ヲｚャ∠ヲ∠わ∠Α リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ ∠マ⌒ャク べ∠ョ∠ヱ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ 

∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャゅ⌒よ べｚル⌒ま ゅ∠レ∇ャ∠ゴル∠ぺ ∠りや∠ケ∇ヲｚわャや ゅ∠ヰΒ⌒プ ン⇔ギ⊥ワ ∀ケヲ⊥ル∠ヱ 

⊥ユ⊥ム∇エ∠Α ゅ∠ヰ⌒よ ∠ラヲぁΒ⌒らｚレャや ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇シ∠ぺ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ∇やヱ⊥キゅ∠ワ 

∠ラヲぁΒ⌒ルゅｚよｚゲャや∠ヱ ⊥ケゅ∠ら∇ェ∇Ιや∠ヱ ゅ∠ヨ⌒よ ∇やヲ⊥ヌ⌒ヘ∇エ⊥わ∇シや リ⌒ョ ⌒ょ⇒∠わ⌒ミ 

⌒ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ∠ヱ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ¬へ∠ギ∠ヰ⊥セ ∠Κ∠プ ∇や⊥ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ ∠サゅｚレャや 

⌒ラ∇ヲ∠ゼ∇カや∠ヱ ∠Ι∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ∠わ∇ゼ∠ゎ ヴ⌒わ⇒∠Αゅ∠ゃ⇒⌒よ ⇔ゅレ∠ヨ∠を ⇔ΚΒ⌒ヤ∠ホ リ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ 

ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャやび  

(41. O Messenger! Let  not  those who hurry to fall into disbelief grieve you, of such who say, 
"We believe'' with their mouths but  their hearts have no faith. And of the Jews are men who 
listen much and eagerly to lies, listening to others who have not  come to you. They change the 
words from their places; they say, "If  you are given this, take it ,  but  if  you are not  given this, 
then beware! '' And whomsoever Allah wants to put  in Fitnah, you can do nothing for him against  
Allah. Those are the ones whose hearts Allah does not  want  to purify; for them there is a 
disgrace in this world, and in the Hereafter a great  torment .) (42. They (like to) listen to 
falsehood, to devour Suht . So if  they come to you, either j udge between them, or turn away 
from them. If  you turn away from them, they cannot  hurt  you in the least . And if  you j udge, 
j udge with j ust ice between them. Verily, Allah loves those who act  j ust ly.) (43. But  how do 
they come to you for a decision while they have the Tawrah, in which is the decision of Allah; 
yet  even after that  they turn away. For they are not  believers.) (44. Verily, We did send down 
the Tawrah, therein was guidance and light , by which the Prophets who submit ted themselves 
to Allah's will,  j udged for the Jews. And the Rabbaniyyun and the Ahbar, for to them was 
ent rusted the protect ion of Allah's Book, and they were witnesses thereto. Therefore fear not  
men but  fear Me and sell not  My verses for a miserable price. And whosoever does not  j udge by 
what  Allah has revealed, such are the disbelievers.) 

Do Not Feel Sad Because of the Behavior of the Jews and 
Hypocrites 

These honorable Ayat  were revealed about  those who rush into disbelief,  deviat ing from the 
obedience of Allah, His Messenger, prefering their opinions and lusts to what  Allah has 
legislated,  

ぴ∠リ⌒ョ ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ｚレ∠ョや∠¬ゅ ∇ユ⌒ヰ⌒ワ∠ヲ∇プ∠ほ⌒よ ∇ユ∠ャ∠ヱ リ⌒ョ∇ぽ⊥ゎ 

∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホび  



(of such who say, "We believe'' with their mouths but  their hearts have no faith.) These people 
pretend to be faithful with their words, but  their hearts are empty from faith, and they are the 
hypocrites.  

ぴあョ∠リ ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥キゅ∠ワび  

(And of the Jews...) the enemies of Islam and its people, they and the hypocrites all,   

ぴ∠ラヲ⊥バ⇒ｚヨ∠シ ⌒ゆ⌒グ∠ム∇ヤ⌒ャび  

(listen much and eagerly to lies...) and they accept  and react  to it  posit ively,  

ぴ∠ラヲ⊥バ⇒ｚヨ∠シ ∃ュ∇ヲ∠ボ⌒ャ ∠リΑ⌒ゲ∠カや∠¬ ∇ユ∠ャ ∠ポヲ⊥ゎ∇ほ∠Αび  

(listening to others who have not  come to you,) meaning, they listen to some people who do 
not  at tend your meet ings, O Muhammad. Or, the Ayah might  mean, they listen to what  you say 
and convey it  to your enemies who do not  at tend your audience.  

The Jews Alter and Change the Law, Such As Stoning the Adulterer 

ぴ∠ラヲ⊥プあゲ∠エ⊥Α ∠ユ⌒ヤ∠ム∇ャや リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ ⌒ヮ⌒バ⌒ッ∠ヲ∠ョび  

(They change the words from their places:) by altering their meanings and knowingly distort ing 
them after they comprehended them,  

ぴヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α∠ラ ∇ラ⌒ま ∇ユ⊥わΒ⌒ゎヱ⊥ぺ や∠グ⇒∠ワ ⊥ロヱ⊥グ⊥ガ∠プ ラ⌒ま∠ヱ ∇ユｚャ ⊥ロ∇ヲ∠ゎ∇ぽ⊥ゎ 

∇やヱ⊥ケ∠グ∇ェゅ∠プび  

(they say, "If  you are given this, take it ,  but  if  you are not  given this, then beware!") It  was 
reported that  this part  of the Ayah was revealed about  some Jews who commit ted murder and 
who said to each other, "Let  us ask Muhammad to j udge between us, and if  he decides that  we 
pay the Diyah, accept  his j udgement . If  he decides on capital punishment , do not  accept  his 
j udgement . '' The correct  opinion is that  this Ayah was revealed about  the two Jews who 
commit ted adultery. The Jews changed the law they had in their Book from Allah on the mat ter 
of punishment  for adultery, from stoning to death, to a hundred f logs and making the offenders 
ride a donkey facing the back of the donkey. When this incident  of adultery occurred after the 
Hij rah, they said to each other, "Let  us go to Muhammad and seek his j udgement . If  he gives a 
ruling of f logging, then implement  his decision and make it  a proof for you with Allah. This 
way, one of Allah's Prophets will have upheld this ruling amongst  you. But  if  he decides that  the 
punishment  should be stoning to death, then do not  accept  his decision. '' There are several 
Hadiths ment ioning this story. Malik reported that  Nafi`  said that  ` Abdullah bin ` Umar said, 



"The Jews came to Allah's Messenger and ment ioned that  a man and a woman from them 
commit ted adultery. Allah's Messenger said to them,  

»ゅ∠ョ ∠ラヱ⊥ギ⌒イ∠ゎ ヶ⌒プ ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャや ヶ⌒プ ⌒ラ∇ほ∠セ ∨⌒ユ∇ィｚゲャや«  

(What  do f ind of the ruling about  stoning in the Tawrah) They said, ` We only f ind that  they 
should be exposed and f logged.' ` Abdullah bin Salam said, ` You lie. The Tawrah ment ions 
stoning, so bring the Tawrah.' They brought  the Tawrah and opened it  but  one of them hid the 
verse about  stoning with his hand and recited what  is before and after that  verse. ` Abdullah 
bin Salam said to him, ` Remove your hand,' and he removed it ,  thus uncovering the verse about  
stoning. So they said, He (` Abdullah bin Salam) has said the t ruth, O Muhammad! It  is the verse 
about  stoning. ' The Messenger of Allah decided that  the adulterers be stoned to death and his 
command was carried out . I saw that  man shading the woman from the stones with his body. '' 
Al-Bukhari and Muslim also collected this Hadith and this is the wording collected by Al-
Bukhari.  In another narrat ion by Al-Bukhari,  the Prophet  said to the Jews,  

»ゅ∠ョ ラヲ⊥バ∠レ∇ダ∠ゎ ∨ゅ∠ヨ⌒ヰ⌒よ«  

(What  would you do in this case) They said, "We would humiliate and expose them.'' The 
Prophet  recited,  

ぴ∇モ⊥ホ ∇やヲ⊥ゎ∇ほ∠プ ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャゅ⌒よ ゅ∠ワヲ⊥ヤ∇ゎゅ∠プ ラ⌒ま ∇ユ⊥わレ⊥ミび  

(Bring here the Tawrah and recite it ,  if  you are t ruthful.) So they brought  a man who was blind 
in one eye and who was respected among them and said to him, "Read (from the Tawrah). '' So 
he read unt il he reached a certain verse and then covered it  with his hand. He was told, 
"Remove your hand,'' and it  was the verse about  stoning. So that  man said, "O Muhammad! This 
is the verse about  stoning, and we had hid it s knowledge among us. '' So the Messenger ordered 
that  the two adulterers be stoned, and they were stoned. Muslim recorded that  a Jewish man 
and a Jewish woman were brought  before Allah's Messenger because they commit ted adultery. 
The Messenger of Allah went  to the Jews and asked them,  

»ゅ∠ョ ∠ラヱ⊥ギ⌒イ∠ゎ ヶ⌒プ ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャや ヴヤ∠ハ ∇リ∠ョ ∨ヴ∠ル∠コ«  

(What  is the ruling that  you f ind in the Tawrah for adultery) hThey said, "We expose them, 
carry them (on donkeys) backwards and parade them in public. '' The Prophet  recited;  

ぴ∇モ⊥ホ ∇やヲ⊥ゎ∇ほ∠プ ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャゅ⌒よ ゅ∠ワヲ⊥ヤ∇ゎゅ∠プ ラ⌒ま ∇ユ⊥わレ⊥ミび  

(Bring here the Tawrah and recite it ,  if  you are t ruthful.) So they brought  the Tawrah and read 
from it  unt il the reader reached the verse about  stoning. Then he placed his hand on that  verse 
and read what  was before and after it .  ` Abdullah bin Salam, who was with the Messenger of 
Allah , said, "Order him to remove his hand,'' and he removed his hand and under it  was the 



verse about  stoning. So the Messenger of Allah commanded that  the adulterers be stoned, and 
they were stoned. ` Abdullah bin ` Umar said, "I was among those who stoned them and I saw 
the man shading the woman from the stones with his body. '' Abu Dawud recorded that  Ibn 
` Umar said, "Some Jews came to the Messenger of Allah and invited him to go to the Quff area. 
So he went  to the house of Al-Midras and they said, ` O Abu Al-Qasim! A man from us 
commit ted adultery with a woman, so decide on their mat ter. ' They arranged a pillow for the 
Messenger of Allah and he sat  on it  and said,  

»ヶ⌒ルヲ⊥わ∇もや りや∠ケ∇ヲｚわャゅ⌒よ«  

(Bring the Tawrah to me.) He was brought  the Tawrah and he removed the pillow from under 
him and placed the Tawrah on it ,  saying,  

»⊥ろ∇レ∠ョへ ⌒マ⌒よ ∇リ∠ヨ⌒よ∠ヱ マ∠ャ∠ゴ∇ル∠ぺ«  

(I t rust  you and He Who revealed it  to you.) He then said,  

»∇もやヶ⌒ルヲ⊥わ ユ⊥ム⌒ヨ∠ヤ∇ハ∠ほ⌒よ«  

(Bring me your most  knowledgeable person.) So he was brought  a young man... '' and then he 
ment ioned the rest  of the story that  Malik narrated from Nafi` .  These Hadiths state that  the 
Messenger of Allah issued a decision that  conforms with the ruling in the Tawrah, not  to honor 
the Jews in what  they believe in, for the Jews were commanded to follow the Law of 
Muhammad only. Rather, the Prophet  did this because Allah commanded him to do so. He 
asked them about  the ruling of stoning in the Tawrah to make them admit  to what  the Tawrah 
contains and what  they collaborated to hide, deny and exclude from implement ing for all that  
t ime. They had to admit  to what  they did, although they did it  while having knowledge of the 
correct  ruling. What  made them go to the Prophet  for j udgement  in this mat ter was their lusts 
and desires, hoping that  the Prophet  would agree with their opinion, not  that  they believed in 
the correctness of his j udgment . This is why they said,  

ぴ∇ラ⌒ま ∇ユ⊥わΒ⌒ゎヱ⊥ぺ や∠グ⇒∠ワび  

(If  you are given this,) referring to f logging, then take it ,   

ぴラ⌒ま∠ヱ ∇ユｚャ ⊥ロ∇ヲ∠ゎ∇ぽ⊥ゎ ∇やヱ⊥ケ∠グ∇ェゅ∠プび  

(but  if  you are not  given this, then beware!) and do not  accept  or implement  it .  Allah said 
next ,  



ぴリ∠ョ∠ヱ ⌒キ⌒ゲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや ⊥ヮ∠わ∠レ∇わ⌒プ リ∠ヤ∠プ ∠マ⌒ヤ∇ヨ∠ゎ ⊥ヮ∠ャ ∠リ⌒ョ や⌒ヮｚヤャ ⇔ゅゃ∇Β∠セ 

∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∇ユ∠ャ ⌒キ⌒ゲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや ラ∠ぺ ∠ゲあヰ∠ト⊥Α ∇ユ⊥ヰ∠よヲ⊥ヤ⊥ホ ∇ユ⊥ヰ∠ャ 

ヴ⌒プ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∀ン∇ゴ⌒カ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ヴ⌒プ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ∀ゆや∠グ∠ハ 

∠ラヲ⊥バ⇒ｚヨ∠ジ∀ヨΒ⌒ヌ∠ハ ⌒ゆ⌒グ∠ム∇ヤ⌒ャ ∠ラヲ⊥ヤ⇒ｚミ∠ぺ ⌒ろ∇エぁジヤ⌒ャび  

(And whomsoever Allah wants to put  in Fitnah, you can do nothing for him against  Allah. Those 
are the ones whose hearts Allah does not  want  to purify; for them there is a disgrace in this 
world, and in the Hereafter a great  torment . They (like to) listen to falsehood, to devour Suht ) 
` Suht ' refers to bribes, as Ibn Mas̀ ud and others stated. The Ayah states that  if  one is like this, 
how can Allah cleanse his heart  and accept  his supplicat ion Allah said to His Prophet  ,   

ぴラ⌒み∠プ ∠ポヱ⊥¬べ∠ィび  

(So if  they come to you...) so that  you j udge between them,  

ぴ∇ユ⊥ム∇ェゅ∠プ ∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ∇ヱ∠ぺ ∇チ⌒ゲ∇ハ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ラ⌒ま∠ヱ ∇チ⌒ゲ∇バ⊥ゎ 

∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ リ∠ヤ∠プ ∠ポヱぁゲ⊥ツ∠Α ⇔ゅゃ∇Β∠セび  

(either j udge between them, or turn away from them. If  you turn away from them, they cannot  
hurt  you in the least .) meaning, there is no harm if  you do not  j udge between them. This is 
because when they came to you to j udge between them, they did not  seek to follow the t ruth, 
but  only what  conformed to their lusts. We should ment ion here that  Ibn ` Abbas, Muj ahid, 
` Ikrimah, Al-Hasan, Qatadah, As-Suddi, Zayd bin Aslam, ` Ata' Al-Khurasani, and several others 
said that  this part  of the Ayah was abrogated by Allah's statement ,  

ぴ⌒ラ∠ぺ∠ヱ ユ⊥ム∇ェや ∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャやび  

(And so j udge among them by what  Allah has revealed.)  

ぴ∇ラ⌒ま∠ヱ ∠ろ∇ヨ∠ム∠ェ ユ⊥ム∇ェゅ∠プ ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ⌒テ∇ジ⌒ボ∇ャゅ⌒よび  

(And if  you j udge, j udge with j ust ice between them.) and with fairness, even if  the Jews were 
unj ust  and outcasts from the path of fairness,  



ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ぁょ⌒エ⊥Α ∠リΒ⌒ト⌒ジ∇ボ⊥ヨ∇ャやび  

(Verily, Allah loves those who act  j ust ly.)  

 

Chastising the Jews for Their Evil Lusts and Desires, While Praising 
the Tawrah 

Allah then chast ises the Jews for their false ideas and deviant  desires to abandon what  they 
believe is t rue in their Book, and which they claim is their eternal Law that  they are always 
commanded to adhere to. Yet , they do not  adhere to the Tawrah, but  they prefer other laws 
over it ,  although they believe that  these other laws are not  correct  and do not  apply to them. 
Allah said,  

ぴ∠ブ∇Β∠ミ∠ヱ ∠マ∠ルヲ⊥ヨあム∠エ⊥Α ⊥ユ⊥ワ∠ギレ⌒ハ∠ヱ ⊥りや∠ケ∇ヲｚわャや ゅ∠ヰΒ⌒プ ⊥ユ∇ム⊥ェ ⌒ヮｚヤャや 

ｚユ⊥を ∠ラ∇ヲｚャ∠ヲ∠わ∠Α リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ ∠マ⌒ャク べ∠ョ∠ヱ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャゅ⌒よび   

(But  how do they come to you for decision while they have the Tawrah, in which is the decision 
of Allah; yet  even after that  they turn away. For they are not  believers.) Allah next  praises the 
Tawrah that  He sent  down to His servant  and Messenger Musa, son of ` Imran,  

ぴべｚル⌒ま ゅ∠レ∇ャ∠ゴル∠ぺ ∠りや∠ケ∇ヲｚわャや ゅ∠ヰΒ⌒プ ン⇔ギ⊥ワ ∀ケヲ⊥ル∠ヱ ⊥ユ⊥ム∇エ∠Α ゅ∠ヰ⌒よ 

∠ラヲぁΒ⌒らｚレャや ∠リΑ⌒グｚャや ∇シ∠ぺ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ∇やヱ⊥キゅ∠ワび  

(Verily, We did send down the Tawrah � to Musa� , therein was guidance and light , by which the 
Prophets who submit ted themselves to Allah's will,  j udged the Jews.) and these Prophets did 
not  deviate from the law of the Tawrah, change or alter it ,   

ぴ∠ラヲぁΒ⌒ルゅｚよｚゲャや∠ヱ ⊥ケゅ∠ら∇ェｘΙや∠ヱび  

(And (also) the Rabbaniyyun and the Ahbar...) wherein Rabbaniyyun refers to the worshippers 
who are learned and religious, and Ahbar refers to the scholars,  

ぴゅ∠ヨ⌒よ ∇やヲ⊥ヌ⌒ヘ∇エ⊥わ∇シや リ⌒ョ ⌒ょ⇒∠わ⌒ミ ⌒ヮｚヤャやび  

(for to them was ent rusted the protect ion of Allah's Book,) meaning, they were ent rusted with 
the Book of Allah, and they were commanded to adhere to it  and not  hide any part  of,  



ぴ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ∠ヱ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ∠¬へ∠ギ∠ヰ⊥セ ∠Κ∠プ ∇や⊥ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ ∠サゅｚレャや ⌒ラ∇ヲ∠ゼ∇カや∠ヱ 

∠Ι∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ∠わ∇ゼ∠ゎ ヴ⌒わ⇒∠Αゅ∠⇒⌒よ ⇔ゅレ∠ヨ∠を ⇔ΚΒ⌒ヤ∠ホ リ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ 

∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャやび  

(and they were witnesses thereto. Therefore fear not  men but  fear Me and sell not  My verses 
for a miserable price. And whosoever does not  j udge by what  Allah has revealed, such are the 
disbelievers.) There are two ways to explain this Ayah and we will ment ion the later.  

Another Reason Behind Revealing these Honorable Ayat 

Imam Ahmad recorded that  Ibn ` Abbas said, "Allah sent  down the Ayat ,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ 

∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャやび  

(And whosoever does not  j udge by what  Allah has revealed, such are the disbelievers,)  

ぴ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ ∠ラヲ⊥ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャやび  

(Such are the unj ust ,) and,  

ぴ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ ⇒∠ヘ∇ャや∠ラヲ⊥ボ⌒ジび  

(Such are the rebellious.) about  two groups among the Jews. During the t ime of Jahiliyyah, one 
of them had defeated the other. As a result ,  they made a t reaty that  they would pay blood 
money totaling f if t y Wasaq � of gold�  (each Wasaq approx. 3 kg) for every dead person from the 
defeated group killed by the victors, and a hundred Wasaq for every dead person the defeated 
group killed from the victors. This t reaty remained in effect  unt il the Prophet  came to Al-
Madinah and both of these groups became subservient  under the Prophet  . Yet , when the 
mighty group once suffered a casualty at  the hands of the weaker group, the mighty group sent  
a delegat ion demanding the hundred Wasaq. The weaker group said, ` How can two groups who 
have the same religion, one ancest ral lineage and a common land, have a Diyah that  for some 
of them is half  of that  of the others We only agreed to this because you oppressed us and 
because we feared you. Now that  Muhammad has come, we will not  give you what  you asked.' 
So war was almost  rekindled between them, but  they agreed to seek Muhammad's j udgement  in 
their dispute. The mighty group among them said � among themselves� , ` By Allah! Muhammad 
will never give you double the Diyah that  you pay to them compared to what  they pay to you. 
They have said the t ruth anyway, for they only gave us this amount  because we oppressed and 
overpowered them. Therefore, send someone to Muhammad who will sense what  his j udgement  



will be. If  he agrees to give you what  you demand, accept  his j udgment , and if  he does not  give 
you what  you seek, do not  refer to him for j udgement . ' So they sent  some hypocrites to the 
Messenger of Allah to t ry and f ind out  the Messenger's j udgement . When they came to the 
Messenger , Allah informed him of their mat ter and of their plot . Allah sent  down,  

ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほΑ ⊥メヲ⊥シｚゲャや ∠Ι ∠マル⊥ゴ∇エ∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥ハ⌒ケゅ∠ジ⊥Α ヴ⌒プ 

⌒ゲ∇ヘ⊥ム∇ャやび  

(O Messenger! Let  not  those who hurry to fall into disbelief grieve you,) unt il,   

ぴ∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャやび  

(Such are the rebellious.) By Allah! It  is because of their problem that  Allah sent  down these 
verses and it  is they whom Allah meant . '' Abu Dawud collected a similar narrat ion for this 
Hadith. Abu Ja` far Ibn Jarir recorded that  Ibn ` Abbas said that  the Ayah in Surat  Al-Ma'idah,  

ぴ∇ユ⊥ム∇ェゅ∠プ ∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ∇ヱ∠ぺ ∇チ⌒ゲ∇ハ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハび  

(either j udge between them, or turn away from them...) unt il,   

ぴ∠リΒ⌒ト⌒ジ∇ボ⊥ヨ∇ャやび  

(Those who act  j ust ly.) was revealed concerning the problem of blood money between Bani An-
Nadir and Bani Qurayzah. The dead of Bani An-Nadir were being honored more and they 
received the full amount  of Diyah, while Qurayzah received half  the Diyah for their dead. So 
they referred to the Messenger of Allah for j udgement  and Allah sent  down these verses about  
them. The Messenger of Allah compelled them to adhere to the t rue j udgement  in this mat ter 
and made the Diyah the same for both groups and Allah knows best  about  that  mat ter. '' Ahmad, 
Abu Dawud and An-Nasa'i also recorded this Hadith from Abu Ishaq. Al-` Awfi and ` Ali bin Abi 
Talhah reported that  Ibn ` Abbas said that  these Ayat  were revealed about  the two Jews who 
commit ted adultery, and we ment ioned the Hadiths about  this story before. It  appears that  
both of these were the reasons behind revealing these Ayat , and Allah knows best . This is why 
Allah said afterwards,  

ぴゅ∠レ∇ら∠わ∠ミ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ べ∠ヰΒ⌒プ ｚラ∠ぺ ∠ザ∇ヘｚレャや ⌒ザ∇ヘｚレャゅ⌒よ ∠リ∇Β∠バ∇ャや∠ヱ 

⌒リ∇Β∠バ∇ャゅ⌒よび  



(And We ordained therein for them: Life for life, eye for eye) unt il the end of the Ayah, which 
st rengthens the opinion that  the story of the Diyah was behind revealing the Ayat  as we 
explained above. Allah knows best . Allah said,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ 

∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャやび  

(And whosoever does not  j udge by what  Allah has revealed, such are the disbelievers.) Al-Bara' 
bin ` Azib, Hudhayfah bin Al-Yaman, Ibn ` Abbas, Abu Mij laz, Abu Raj a' Al-` Utaridi,  ` Ikrimah, 
` Ubaydullah bin ` Abdullah, Al-Hasan Al-Basri and others said that  this Ayah was revealed about  
the People of the Book. Al-Hasan Al-Basri added that  this Ayah also applies to us. ` Abdur-
Razzaq said that  Ath-Thawri said that  Mansur said that  Ibrahim said that  these Ayat , "Were 
revealed about  the Children of Israel, and Allah accepted them for this Ummah.'' Ibn Jarir 
recorded this statement . ` Ali bin Abi Talhah also stated that  Ibn ` Abbas commented on Allah's 
statement ,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ 

∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャやび  

(And whosoever does not  j udge by what  Allah has revealed, such are the disbelievers,) 
"Whoever rej ects what  Allah has revealed, will have commit ted Kufr, and whoever accepts 
what  Allah has revealed, but  did not  rule by it ,  is a Zalim (unj ust ) and a Fasiq (rebellious) and a 
sinner. '' Ibn Jarir recorded this statement . ` Abdur-Razzaq said, "Ma` mar narrated to us that  
Tawus said that  Ibn ` Abbas was asked about  Allah's statement ,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Αび  

(And whosoever does not  j udge...) He said, ` It  is an act  of Kufr. ' Ibn Tawus added, ` It  is not  
like those who disbelieve in Allah, His angels, His Books and His Messengers. ' Ath-Thawri 
narrated that  Ibn Jurayj  said that  ` Ata' said, ` There is Kufr and Kufr less than Kufr, Zulm and 
Zulm less than Zulm, Fisq and Fisq less than Fisq. ''' Waki`  said that  Sa` id Al-Makki said that  
Tawus said that ,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ 

∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャやび  

(And whosoever does not  j udge by what  Allah has revealed, such are the disbelievers,) "This is 
not  the Kufr that  annuls one's religion. ''  



ぴゅ∠レ∇ら∠わ∠ミ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ べ∠ヰΒ⌒プ ｚラ∠ぺ ∠ザ∇ヘｚレャや ⌒ザ∇ヘｚレャゅ⌒よ ∠リ∇Β∠バ∇ャや∠ヱ 

⌒リ∇Β∠バ∇ャゅ⌒よ ∠ブ∇ルｘΙや∠ヱ ⌒ブ∇ルｘΙゅ⌒よ ∠ラ⊥クｙΙや∠ヱ ⌒ラ⊥クｙΙゅ⌒よ や∠ヱｚリあジャ 

あリあジャゅ⌒よ ∠ゥヱ⊥ゲ⊥イ∇ャや∠ヱ ∀ソゅ∠ダ⌒ホ リ∠ヨ∠プ ∠ベｚギ∠ダ∠ゎ ⌒ヮ⌒よ ∠ヲ⊥ヰ∠プ 

∀り∠ケゅｚヘ∠ミ ⊥ヮｚャ リ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴルぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ 

∠ラヲ⊥ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャやび   

(45. And We ordained therein for them "Life for life, eye for eye, nose for nose, ear for ear, 
tooth for tooth, and wounds equal for equal. " But  if  anyone remits the retaliat ion by way of 
charity, it  shall be for him an expiat ion. And whosoever does not  j udge by that  which Allah has 
revealed, such are the unj ust .) This Ayah also chast ises and crit icizes the Jews because in the 
Tawrah, they have the law of a life for a life. Yet , they defied this ruling by t ransgression and 
rebellion. They used to apply this ruling when a person from Bani An-Nadir was killed by a 
Qurayzah person, but  this was not  the case when the opposite occurred. Rather, they would 
revert  to Diyah in this case. They also def ied the ruling in the Tawrah to stone the adulterer 
and instead came up with their own form of punishment , f logging, humiliat ion and parading 
them in public. This is why Allah said in the previous Ayah, t   

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ 

∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャやび  

(And whosoever does not  j udge by what  Allah has revealed, such are the disbelievers.) because 
they rej ected Allah's command with full intent ion and with t ransgression and rebellion. In this 
Ayah, Allah said,  

ぴ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ ∠ラヲ⊥ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャやび  

(such are the unj ust .) because they did not  exact  the oppressed his due rights from the 
oppressor in a mat ter which Allah ordered that  all be t reated equally and fairly. Instead, they 
defied that  command, commit ted inj ust ice and t ransgressed against  each other.  

 

A Man is Killed for a Woman Whom He Kills 

Imam Abu Nasr bin As-Sabbagh stated in his book, Ash-Shamil,  that  the scholars agree that  this 
Ayah � 5:45�  should be implemented, and the Imams agree that  the man is killed for a woman 
whom he kills, according to the general indicat ions of this Ayah. A Hadith that  An-Nasa'i 



recorded states that  the Messenger of Allah had this statement  writ ten in the book that  he 
gave ` Amr bin Hazm,  

»ｚラ∠ぺ や∠モ⊥ィｚゲャ ⊥モ∠わ∇ボ⊥Α り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャゅ⌒よ«  

(The man is killed for the woman (whom he kills).) In another Hadith, the Messenger said,  

»∠ラヲ⊥ヨ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや ⊥ほ∠プゅ∠ム∠わ∠ゎ ユ⊥ワ⊥ぼゅ∠ョ⌒キ«  

(Muslims are equal regarding the sanct ity of their blood.) This is also the opinion of the 
majority of the scholars. What  further supports what  Ibn As-Sabbagh said is the Hadith that  
Imam Ahmad recorded that  Anas bin Malik said, "Ar-Rabi`  (his aunt ) broke the tooth of a girl,  
and the relat ives of Ar-Rabi`  requested the girl's relat ives to forgive (the offender), but  they 
refused. So, they went  to the Prophet  who ordered them to bring about  retaliat ion. Anas bin 
An-Nadr, her brother, asked, ` O Allah's Messenger! Will the tooth of Ar-Rabi`  be broken' The 
Messenger of Allah said, ` O Anas! The Book of Allah prescribes retaliat ion. ' Anas said, ` No, by 
Him Who has sent  you with the Truth, her tooth will not  be broken. ' Later the relat ives of the 
girl agreed to forgive Ar-Rabi`  and forfeit  their right  to retaliat ion. The Messenger of Allah 
said,  

»ラま リョ キゅらハ ぶや リョ ヲャ ユジホぺ ヴヤハ ぶや ロゲよΕ«  

(There are some of Allah's servants who, if  they take an oath by Allah, Allah fullf ils them.)'' It  
was recorded in the Two Sahihs.  

 

Retaliation for Wounds 

Allah said,  

ぴ∠ゥヱ⊥ゲ⊥イ∇ャや∠ヱ ∀ソゅ∠ダ⌒ホび  

(and wounds equal for equal.) ` Ali bin Abi Talhah reported that  Ibn ` Abbas said, "Life for life, 
an eye for an eye, a nose, if  cut  off ,  for a nose, a tooth broken for a tooth and wounds equal 
for wound.'' The free Muslims, men and women, are equal in this mat ter. And their slaves, male 
and female, are equal in this mat ter. And this ruling is the same regarding intent ional murder 
and lesser offenses, as Ibn Jarir and Ibn Abi Hat im recorded.  

An Important Ruling 

The retaliat ion for wounds should not  be implemented unt il the wounds of the vict im heal. If  
retaliat ion occurs before the wound heals, and then the wound becomes aggravated, the vict im 
will have no addit ional rights in this case. The proof for this ruling is what  Imam Ahmad 



narrated from ` Amr bin Shu` ayb, from his father, from his grandfather that  a man once 
stabbed another man in his leg using a horn. The vict im came to the Prophet  asking for 
retaliat ion, and the Prophet  said,  

»ヴｚわ∠ェ ぺ∠ゲ∇ら∠ゎ«  

(Not  unt il you heal.) The man again came to the Prophet  and asked for equality in retaliat ion 
and the Prophet  allowed him that . Later on, that  man said, "O Messenger of Allah! I l imp now.'' 
The Messenger said,  

»∇ギ∠ホ ∠マ⊥わ∇Β∠ヰ∠ル ∠わ∇Β∠ダ∠バ∠プ∩ヶ⌒レ ∠ポギ∠バ∇よ∠ほ∠プ ⊥ぶや ∠モ∠ト∠よ∠ヱ 

マ⊥ィ∠ゲ∠ハ«  

(I had asked you to wait ,  but  you disobeyed me. Therefore, Allah cast  you away and your limp 
has no compensat ion.) Afterwards, the Messenger of Allah forbade that  the wound be 
retaliated for unt il the wound of the vict im heals. If  the vict im is allowed to retaliate for his 
wound caused by the aggressor and the aggressor dies as a result ,  there is no compensat ion in 
this case, according to the majority of the Companions and their followers.  

The Pardon is Expiation for Such Offenses 

Allah said,  

ぴリ∠ヨ∠プ ∠ベｚギ∠ダ∠ゎ ⌒ヮ⌒よ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∀り∠ケゅｚヘ∠ミ ⊥ヮｚャび  

(But  if  anyone remits the retaliat ion by way of charity, it  shall be for him an expiat ion.) ` Ali 
bin Abi Talhah reported that  Ibn ` Abbas commented that   

ぴリ∠ヨ∠プ ∠ベｚギ∠ダ∠ゎ ⌒ヮ⌒よび  

(But  if  anyone remits the retaliat ion by way of charity) means; "If  one pardons by way of 
charity, it  will result  in expiat ion for the aggressor and reward for the vict im.'' Sufyan Ath-
Thawri said that  ` Ata' bin As-Sa'ib said that  Sa` id bin Jubayr said that  Ibn ` Abbas said, ` He who 
pardons the retaliat ion by way of charity, it  will be an expiat ion for the aggressor and a reward 
for the vict im with Allah.'' Ibn Abi Hat im recorded this statement . Jabir bin ` Abdullah said that  
Allah's statement ,  

ぴリ∠ヨ∠プ ∠ベｚギ∠ダ∠ゎ ⌒ヮ⌒よ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∀り∠ケゅｚヘ∠ミ ⊥ヮｚャび  

(But  if  anyone remits the retaliat ion by way of charity, it  shall be for him an expiat ion,) "For 
the vict im.'' This is also the opinion of Al-Hasan Al-Basri,  Ibrahim An-Nakha` i and Abu Ishaq Al-



Hamdani. Imam Ahmad recorded that  ` Ubadah bin As-Samit  said, "I heard the Messenger of 
Allah saying,  

»ゅ∠ョ ∇リ⌒ョ ∃モ⊥ィ∠ケ ⊥ゥ∠ゲ∇イ⊥Α ∇リ⌒ョ ⌒ロ⌒ギ∠ジ∠ィ ⇔る∠ェや∠ゲ∠ィ ⊥ベｚギ∠ダ∠わ∠Β∠プ 

∩ゅ∠ヰ⌒よ ゅｚャ⌒ま ∠ゲｚヘ∠ミ ⊥ぶや ⊥ヮ∇レ∠ハ ∠モ∇ん⌒ョ ゅ∠ョ ∠ベｚギ∠ダ∠ゎ ヮ⌒よ«  

(Any man who suffers a wound on his body and forfeits his right  of retaliat ion as way of charity, 
then Allah will pardon him that  which is similar to what  he forfeited.) An-Nasa'i and Ibn Jarir 
recorded this Hadith. Allah's statement ,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴルぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ 

や∠ラヲ⊥ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャび  

(And whosoever does not  j udge by that  which Allah has revealed, such are the unj ust .) Earlier 
we ment ioned the statements of ` Ata' and Tawus that  there is Kufr and lesser Kufr, inj ust ice 
and lesser inj ust ice and Fisq and lesser Fisq.  

ぴｚヘ∠ホ∠ヱゅ∠レ∇Β ヴ∠ヤ∠ハ ユ⌒ワ⌒ゲ⇒∠をや¬ ヴ∠ジΒ∠バ⌒よ ⌒リ∇よや ∠ユ∠Α∇ゲ∠ョ ⇔ゅホあギ∠ダ⊥ョ 

ゅ∠ヨあャ ∠リ∇Β∠よ ⌒ヮ∇Α∠ギ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒りや∠ケ∇ヲ∠わャや ⊥ヮ⇒∠レ∇Β∠ゎや∠¬∠ヱ ∠モΒ⌒イル⌒Ηや ⌒ヮΒ⌒プ 

ン⇔ギ⊥ワ ∀ケヲ⊥ル∠ヱ ⇔ゅホあギ∠ダ⊥ョ∠ヱ ゅ∠ヨあャ ∠リ∇Β∠よ ⌒ヮ∇Α∠ギ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャや 

ン⇔ギ⊥ワ∠ヱ ⇔る∠ヌ⌒ハ∇ヲ∠ョ∠ヱ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ヤあャ - ∇ユ⊥ム∇エ∠Β∇ャ∠ヱ ∇ワ∠ぺ⊥モ ⌒モΒ⌒イル⌒Ηや 

べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ⌒ヮΒ⌒プ リ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや 

∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ ∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャやび   

(46. And in their footsteps, We sent  ` Isa, son of Maryam, confirming the Tawrah that  had come 
before him, and We gave him the Inj il,  in which was guidance and light  and confirmat ion of the 
Tawrah that  had come before it ,  a guidance and an admonit ion for those who have Taqwa.) 
(47. Let  the people of the Inj il j udge by what  Allah has revealed therein. And whosoever does 
not  j udge by what  Allah has revealed, such are the rebellious.)  

 

Allah Mentions ` Isa and Praises the Injil 



Allah said,  

ぴゅ∠レ∇Βｚヘ∠ホ∠ヱび  

(and We sent .. .) meaning, We sent   

ぴヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⌒ワ⌒ゲ⇒∠をや∠¬び  

(in their footsteps) meaning the Prophets of the Children of Israel,  

ぴヴ∠ジΒ∠バ⌒よ ⌒リ∇よや ∠ユ∠Α∇ゲ∠ョ ⇔ゅホあギ∠ダ⊥ョ ゅ∠ヨあャ ∠リ∇Β∠よ ⌒ヮ∇Α∠ギ∠Α ∠リ⌒ョ 

⌒りや∠ケ∇ヲ∠わャやび  

(` Isa, son of Maryam, confirming the Tawrah that  had come before him,) meaning, he believed 
in it  and ruled by it .   

ぴ⊥ヮ⇒∠レ∇Β∠ゎや∠¬∠ヱ ∠モΒ⌒イル⌒Ηや ⌒ヮΒ⌒プ ン⇔ギ⊥ワ ∀ケヲ⊥ル∠ヱび  

(and We gave him the Inj il,  in which was guidance and light ) a guidance that  directs to the 
t ruth and a light  that  removes the doubts and solves disputes,  

ぴ⇔ゅホあギ∠ダ⊥ョ∠ヱ ゅ∠ヨあャ ∠リ∇Β∠よ ⌒ヮ∇Α∠ギ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャやび  

(and confirmat ion of the Tawrah that  had come before it ,) meaning, he adhered to the 
Tawrah, except  for the few instances that  clarif ied the t ruth where the Children of Israel 
dif fered. Allah states in another Ayah that  ` Isa said to the Children of Israel,  

ぴｚモ⌒ェｘΙ∠ヱ ユ⊥ム∠ャ ∠ヂ∇バ∠よ ヵ⌒グｚャや ∠ュあゲ⊥ェ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハび  

(.  . .and to make lawful to you part  of what  was forbidden to you.) So the scholars say that  the 
Inj il abrogated some of the rulings of the Tawrah. Allah's statement ,  

ぴン⇔ギ⊥ワ∠ヱ ∀る∠ヌ⌒ハ∇ヲ∠ョ∠ヱ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ヤあャび  

(a guidance and an admonit ion for those who have Taqwa.) means, We made the Inj il guidance 
and an admonit ion that  prohibits commit t ing sins and errors, for those who have Taqwa of 
Allah and fear His warning and torment . Allah said next ,  



ぴ∇ユ⊥ム∇エ∠Β∇ャ∠ヱ ⊥モ∇ワ∠ぺ ⌒モΒ⌒イル⌒Ηや べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ⌒ヮΒ⌒プび  

(Let  the people of the Inj il j udge by what  Allah has revealed therein.) meaning, so that  He 
j udges the people of the Inj il by it  in their t ime. Or, the Ayah means, so that  they believe in all 
that  is in it  and adhere to all it s commands, including the good news about  the coming of  
Muhammad and the command to believe in and follow him when he is sent . Allah said in other 
Ayat ,  

ぴ∇モ⊥ホ ∠モ∇ワ∠ほ⇒∠Α ⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ∇ユ⊥わ∇ジ∠ャ ヴ∠ヤ∠ハ ∃¬∇ヴ∠セ ヴｚわ∠ェ ∇やヲ⊥ヨΒ⌒ボ⊥ゎ 

∠りや∠ケ∇ヲｚわャや ∠モΒ⌒イル⌒Ηや∠ヱ べ∠ョ∠ヱ ∠メ⌒ゴル⊥ぺ ∇ユ⊥ム∇Β∠ャ⌒ま リあョ ∇ユ⊥ムあよｚケび  

(Say "O People of the Scripture! You have nothing (guidance) unt il you act  according to the 
Tawrah, the Inj il,  and what  has been sent  down to you from your Lord. '') and,  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥バ⌒らｚわ∠Α ∠メヲ⊥シｚゲャや ｚヴ⌒らｚレャや ｚヴあョ⊥Εや ン⌒グｚャや 

⊥ヮ∠ルヱ⊥ギ⌒イ∠Α ゅ⇔よヲ⊥わ∇ム∠ョ ∇ユ⊥ワ∠ギレ⌒ハ ヴ⌒プ ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャやび  

(Those who follow the Messenger, the Prophet  who can neither read nor write whom they f ind 
writ ten with them in the Tawrah...) unt il,   

ぴ∠ラヲ⊥エ⌒ヤ∇ヘ⊥ヨ∇ャやび  

(. . .successful.) Here, Allah said,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ユ⊥ム∇エ∠Α べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ ⊥ヮｚヤャや ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ユ⊥ワ 

∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャやび  

(And whosoever does not  j udge by what  Allah has revealed, such are the rebellious.) meaning, 
the rebellious and disobedient  of Allah who prefer falsehood and abandon t ruth. We ment ioned 
before that  this Ayah was revealed about  the Christ ians, and this is evident  from the context  of 
the Ayah.  

ぴべ∠レ∇ャ∠ゴル∠ぺ∠ヱ ∠マ∇Β∠ャ⌒ま ∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ∇ャゅ⌒よあペ∠エ ⇔ゅホあギ∠ダ⊥ョ ゅ∠ヨあャ ∠リ∇Β∠よ ⌒ヮ∇Α∠ギ∠Α 

∠リ⌒ョ ⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⇔ゅレ⌒ヨ∇Β∠ヰ⊥ョ∠ヱ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ユ⊥ム∇ェゅ∠プ ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ べ∠ヨ⌒よ ∠メ∠ゴル∠ぺ 


